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On Using This Book

Structure of the Course

The entire book is scientifically built up on the basis of a complete statistical tabulation of just 
what forms, rules, and words actually occur in the text which will be read in this course. As a result, 
emphasis is distributed according to the degree of frequency with which each particular item will 
be met during the two years’ work. Grammar and vocabulary are thus streamlined, that the efforts 
of the class may be directed efficiently to matters which are actively important for reading the 
Homeric text. 

Only those principal parts of verbs, and only those special forms of -mi  verbs are assigned which 
actually occur at least three times in the readings from Homer in this course. Thus the memory 
burden is greatly reduced, with no unneeded items included, yet is fully adequate for reading the 
selections from Homer provided.

These items cover, at the same time, the essentials of Homeric and Greek grammar, thus 
providing a solid foundation for further reading in Homer or in other Greek authors. 
Nevertheless, the student who cannot go on in Greek beyond the present course will find 
satisfaction in having repeatedly seen and used within the course itself every principle that he has 
learned. The book, then, forms a unit in itself, offering material of intrinsic worth and interest; it 
is not merely a preparation for something else.

Reading Real Greek

In the first sixty lessons, the Readings are all actual quotations from various authors over the 
whole range of Greek literature. The quotations have, where necessary, been simplified or adapted 
to fit a limited vocabulary and syntax and the Homeric dialect, but they remain faithful to the 
original thought. These selections thus provide a certain contact with writers other than Homer, 
and with general Greek thinking. Already by Lesson 11 you will be reading real Greek!

The Homer readings are held off until the student has the key forms, rules, and words well in 
hand. Reading Homer thus becomes easy—most of the language is already familiar, while any 
new forms or words are explained as they come up, when needed.

The heavy work of the course, held to its statistically verified minimum of forms, rules, and words 
needed to read the Homer selections provided, is concentrated in the first quarter of the program 
(first sixty lessons); the remaining three quarters are then fun—“downhill,” “cashing in” on the 
wealth of forms and vocabulary accumulated in the first sixty lessons. Meanwhile the short 
Readings from other Greek authors are an early reward for the grammar and vocabulary being 
progressively learned.

The text of Homer himself is over ninety-nine percent unaltered. Where an especially rare or 
troublesome form has been reduced to simpler terms, the change is always strictly in accord with 
Homeric usage. Care has been taken to include in the selections read those passages on which 
Vergil draws in the Aeneid, Bk. 1, 2, 4, 6.
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Lesson Design

It should be noted that the exercises entitled TRANSLATE and PUT INTO GREEK all drill on 
the matter just learned, and that the English sentences headed WRITE IN GREEK always draw 
exclusively on review grammar, not on the forms or syntax first seen in that day’s lesson. 

Everything learned is constantly reused and thus kept active as the course progresses.

In general, with classes of fifty minutes, the Lessons are designed to be taken one a day, with a 
class free every eight or ten days for thorough and detailed vocabulary review. However, Lessons 
16, 21, 29, 35, 45, and 83 are intended to take two class periods apiece, while Lessons 59 and 60, 
general review of the first sixty lessons, will each supply matter for three days’ class, if desired. 
Many of the easier lessons, especially from Lesson 61 on, can be covered two to a class. Where 
class periods are longer than fifty minutes, more than one lesson can be taken, as the teacher 
judges feasible. 

— R.V. Schoder
V.C. Horrigan

REVISED EDITION

Why this revised edition

Approaching the learning of Ancient Greek through Homeric Greek makes particular sense for 
the student of today, who often has only a year or two to spend on the study of Greek. Homeric 
Greek is somewhat simpler syntactically than Attic Greek, so that reading with some proficiency 
and even pleasure is attainable within that abbreviated time-span. Moreover, of all the ancient 
texts still read today, certainly none is more widely read or enjoyed than Homer’s Odyssey; 
students are often drawn to the study of the Greek language by their experience with Homer in 
translation. Yet the extant Homeric Greek textbooks were not written for today’s student; they 
assumed familiarity with grammatical terminology and syntactical concepts that are no longer 
covered in the educational curriculum. 

What has been changed

Schoder and Horrigan’s Reading Course in Homeric Greek had several virtues which kept me 
returning to it year after year for my own Greek classes. First, it is organized around the verb 
system, proceeding in the order of the six principal parts from the present system through the 
aorist passive system. This logical arrangement seems to convey to the student the “big picture” of 
the Greek grammatical system more effectively than any other I have tried. Second, the book is, 
compared to other Greek texts available now, quite concise; it is possible to cover the material in 
it in the allotted meeting times, without skipping over readings and longer explanations. Finally, 
and most importantly, it is a gratifying course, because it relatively quickly prepares the student to 
read something they will certainly enjoy—the Lotus Eaters and Cyclops episodes from Book 9 of 
the Odyssey. 

There were some weaknesses in the text that I have tried to address in this revised edition. Based 
on my experience using Schoder and Horrigan’s text, I have added fuller explanations of 
syntactical concepts where the original edition’s versions seemed too thin for today’s students. 
Paradigms have been labeled clearly; participle and adjective paradigms have been declined in full. 
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I have also included, early in the text, explicit explanations of grammatical terminology. But I 
have striven to keep the book from becoming a very long book, since I find that shorter texts work 
better in today’s teaching schedules and with today’s students. Other changes and additions 
include:

• Self-correcting review exercises for the non-review lessons from Lesson 10-54. These exercises 
offer extra drilling of and basic practice with new morphology and syntax, on the model of 
Wheelock’s excellent self-correcting exercises at the back of his Latin textbook. 

• New and updated essays. Essays on topics related to the Homeric poems, including oral 
composition, social and political organization, folktales, and the Geometric style, have been 
added. Some of the essays from the original edition have been updated and expanded. In 
addition, the essays are presented in a more logical order. Essays focused on Homer are placed 
in earlier chapters of the third unit (on the Odyssey), followed in roughly historical sequence 
by the essays on other authors, genres and topics. 

• Expanded and updated Notes and Commentary on the Odyssey. Notes have been augmented 
with more detail and cross-references to grammatical explanations elsewhere in the book. The 
Commentary has been re-written and updated.

• The text of the Odyssey now follows the highly regarded text of P. von der Muehll (Basel 
1962).  I have adopted the readings currently most widely accepted by scholars, and have 
included notes where necessary to explain unfamiliar forms.

• Sentences and Passages from the Septuagint have been added to the Readings. One strength 
of Schoder and Horrigan’s book was its ample inclusion of New Testament and early 
Christian Greek authors in the Readings. I have added to these some passages from the 
Septuagint, the Greek translation of the Hebrew Torah. One of the new essays also briefly 
introduces the Jewish and Christian literature written in Koine.

• New information has been added to the Greek-English Vocabulary at the end of the book. 
Students will now find in parentheses the lesson in which a word was first introduced. In 
addition, here and in the Memorize sections of the Lessons I have written out the full genitive 
of third declension nouns, instead of just the genitive endings. Many of the entries have been 
reorganized for greater clarity. Other information about peculiarities of usage has been added 
where appropriate.

• Two new indices have been added. The grammatical index and a general index at the back of 
the book should, if used in conjunction with the Table of Contents and the Vocabularies, 
help students locate information within the book. 

—L. Collins Edwards, 2004
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Abbreviations

acc. accusative m.-p. middle-passive
act. active n. neuter
adj. adjective neg. negative
adv. adverb no. number
aor. aorist nom. nominative
comp. comparative obj. object
conj. conjunction opt. optative
conjg. conjugation pass. passive
cp. compare pers. person
dat. dative pf. perfect
decl. declension pl. plural
def. definite plpf. pluperfect
f. feminine prep. preposition
fut. future pres. present
gen. genitive pron. pronoun
gend. gender ptc. participle
impf. imperfect rel. relative
impt. imperative sg. singular
ind. indicative sub. subject
indecl. indeclinable subj. subjunctive
indef. indefinite supl. superlative
inf. infinitive syst. system
interr. interrogative trans. transitive
intr. intransitive vb. verb
irreg. irregular voc. vocative
m. masculine w. with
mid. middle + followed by, with
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Lesson 1
The Forms and Sounds of the Greek Alphabet

1. THE GREEK ALPHABET

2. NOTES

a. There are five vowels in Greek, and these five vowels represent five short vowel 
sounds and five corresponding long vowel sounds. Two of the Greek vowels are 
always long (h, v), two are always short (e, o), while the rest (a, i, u ) can be 
either long or short. Long vowel sounds were held longer than short. 

LETTER NAME PRONUNCIATION GREEK EXAMPLE

A a alpha drama dra-ma
B b beta biography bi-ow
G g gamma ganglion gag-gli-on
D d delta democracy dh-mow
E e epsilon epidemic e-pi
Z z zeta adze tra-pe-za
H h eta they ay-lh-thw
Y y theta theology ye-ow
I i iota physique fu-si-kow
K k kappa cosmic kos-mow
L l lambda logic lo-gow
M m mu meter me-tron
N n nu nectar nek-tar
J j xi climax kli-maj
O o omicron osteopath os-te-on
P p pi planet pla-nh-thw
R r rho crisis kri-siw
S s, w sigma sophist so-fis-thw
T t tau technical tex-ni-kow
U u upsilon rule, put cu-xh, up-now
F f phi graphite gra-fv
X x chi chaos xa-ow
C c psi apse a-ciw
Ω v omega ode v-dh
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b. If the a is long, it sounds like the first a in ‘drama’; if short, like the second a. 

c. If the i is long, it sounds like the i in ‘physique’; if short, like the y.

d. If the u is long, it sounds like the u in ‘rule’; if short, like the u in ‘put’. Or it 
may be sounded more like an English vowel y—if long, like the y in 
‘philosophy’, if short like 
the i.

e. g is always hard, as in ‘go’, never soft as in ‘gem.’ Before k, g, x, j it has the 
sound of English ng (as in ‘ganglion’).

f. w is used at the end of words; otherwise s (e.g. lusiw).

g. Distinguish carefully the sounds of a and o. The a should be sounded like the 
English word Ah!, the o like awe.

h. y and f were not originally pronounced as English th and ph, but were closer to 
our t and p — they were “aspirated,” i.e., ‘stop’ consonants (like t and p) 
followed by a puff of air. 

3. PRONOUNCE AND COPY CAREFULLY IN GREEK

1. fi-lo-so-fi-h 12. po-li-ti-kow
2. di-a-lo-gow 13. a-rv-ma
3. mi-kro-fv-now 14. am-fi-bi-ow
4. fvs-fo-row 15. stra-th-gi-kow
5. a-na-lu-siw 16. a-gv-ni-h
6. pneu-mo-ni-h 17. ar-xi-tek-tvn
7. dra-ma-ti-kow 18. or-xhs-tra
8. ske-le-ton 19. me-lag-xv-li-h
9. ye-a-tron 20. po-lu-gv-non
10. bap-tis- ma 21. gum-na-si-on
11. ma-yh-ma-ti-kow

Long vowels: Short vowels:
a a
h e
i i
v o
u u
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Lesson 2
The Greek Dipthongs And Their Sounds

How To Divide Greek Words Into Syllables 

4. DIPHTHONGS

The Greek vowels are: a, e, h, i, o, v, u. When two of these vowels combine to 
produce one continuous sound, the combination is called a diphthong. (di- double, 
fyÒggow sound)

5. IOTA SUBSCRIPT

When the vowel i follows h, v, and long a it is usually written and printed beneath 
them instead of after them:

hi is written ˙
vi is written ƒ   
ai is written &

This iota is called iota subscript. In our modern standard pronunciation of Ancient 
Greek, the iota subscript is not pronounced. 

The practice of subscribing the iota is not earlier than the twelfth century A.D. In the 
eighth century B.C. (the century in which “Homer” is usually placed) and in the 
Classical period, iota after h, v, and long a would have been pronounced as well as 
written on the line (iota adscript e.g., b¤hi rather than b¤˙). By the first century 
B.C., when the iota after h, v, and long a was no longer pronounced, it began to be 
sometimes omitted in writing as well. 

With capital letters, the iota after h, v, and long a is written on the line, e.g., BIHI 
for b¤˙.   

DIPHTHONG  SOUND EXAMPLE

ai ai in aisle bi-ai
au ow in cow au-tow
ei ei in eight ei-pon
eu e + u Zeuw
hu h + u hu-ron
oi oi in oil oi-kow
ou oo in soon ou-den
ui we in weak ui-ow
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6. SYLLABLES

a. A word has as many syllables as it has vowels or diphthongs.

b. A single consonant between two vowels or diphthongs is pronounced with the 
following vowel or diphthong. But a final letter of a preposition in compound 
words stays with the preposition, never going with the following word.

c. Two consonants are usually split, except tr and gr. For practical purposes, 
however, it is sufficient to follow the English method of syllable division. Thus: a-
lh-yei-h, fi-le-o-me-nh, par-o-dow, ai-ei, ya-las-sa, pe-trh, u-grow, 
er-gon.

7. EXERCISE

Write out, dividing properly into syllables:

1. tantalizv 12. mhxanikow
2. aivn 13. mhtropoliw
3. astronomih 14. summetrih
4. falaggow 15. kata-strofh
5. laburinyow 16. dia-gramma
6. sullabh 17. elastikow
7. meta-forh 18. yhsaurow
8. gevmetrih 19. monotonow
9. meyodow* 20. tropaion
10. ariymhtikow 21. monopvlh
11. epi-tafion

*mey-  is from the preposition meta-
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Lesson 3
How to Stress Greek Words

8. STRESS AND PITCH

a. In English, and most modern languages, stress is placed on one syllable of a 
word (e.g., noth-ing, ma-tu-ri-ty). In Ancient Greek, instead of increased stress, 
one syllable of most words was given a slightly different musical pitch. The 
accent marks you see over printed Greek indicate the sort of variation in pitch 
required for each word; the next lesson will give you a brief introduction to 
pitch marks. However, it is standard practice for English speakers today simply 
to stress the accented syllable of an ancient Greek word. 

b. As was suggested in Section 2 above, the Greeks did observe the quantity of 
syllables, always prolonging in pronunciation those syllables that are ‘long’ and 
running over more rapidly those that are ‘short’. To the modern ear this 
resembles a sort of emphasis on the prolonged syllable, and it is the basis for 
metrical pronunciation of Greek poetry. Here is the basic rule for determining 
the quantity of a syllable:

A syllable is long by nature if it contains a long vowel or diphthong (Section 2). 
It is long by position if its vowel is followed by two consonants or by a double 
consonant. There are three double consonants: z (= dz), j (= ks), and c (= ps). 

9. NOTE

Where a short syllable would take one beat of a musical metronome, a long syllable would 
extend over two beats. To attempt to preserve the quantity of Greek syllables may be 
impractical or merely beyond the limits of your patience at this point in the course. How-
ever, you may find it more pleasant to attempt once you have studied Homeric meter and 
are reading the Homer selections later in this book, where the distinctive rhythmic pattern 
is based on the sequence and interrelationship of long and short syllables.

10. DRILL

Pronounce any syllable with a pitch mark with a slight stress.

1. bãptisma 9. =uymÒw
2. diãlogow 10. gumnãsion
3. lvtÒw 11. y°atron
4. KÊklvc 12. gevmetr¤h
5. êrvma 13. yhsaurÒw
6. polÊgvnon 14. fãlagj
7. politikÒw 15. meta-forÆ
8. o‰now
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Lesson 4
Names of the Greek Letters

The Meaning of Breathings and Pitch Marks 

11. ALPHABET NAMES

12. BREATHINGS

Every Greek word beginning with a vowel or diphthong must have a breathing 
mark. The rough breathing ( Ñ ) shows that h is to be sounded with the initial vowel 
or dipthong. The smooth breathing ( ’ ) means that h is not to be pronounced. The 
breathing is written directly above the initial vowel, but if a diphthong begins the 
word it is written above the second vowel of the diphthong (afi≈n).

Initial r always has the sound of rh; consequently, it is always written with a rough 
breathing (=). 

13. PITCH MARKS

Ancient Greek was a musical language. Besides the effect of long and short syllables 
on the sound pattern of words and sentences, there was also, as we have noted, a 
musical variation in tone or pitch of voice—a rising and falling of tune level. It is 
impractical, and unnecessary, for us today to try to recapture this subtle quality of 
spoken Greek.

The marking of pitch by special signs was introduced only very late, around 200 B.C. 
apparently by the great scholar and librarian Aristophanes of Byzantium, as an aid to 
Romans and other foreigners learning Greek. Only much later yet, around the second 
century A.D., did it become common to write these pitch marks on all manuscripts. 
The symbols used are:

These symbols had nothing to do with stress; they did not mean that the syllable over 
which they were written was given more emphasis of voice than other syllables in the 
word. Their very design clearly represented rising, falling, or rising then falling of the 

êlfa z∞ta lãmbda p› f›
b∞ta ∑ta mË =« x›
gãmma y∞ta nË s¤gma c›
d°lta fi«ta j› taË Œ m°ga
® cilÒn kãppa ¯ mikrÒn Ô  cilÒn

Ä Acute accent indicating a rising tone. 
Å Grave accent indicating a falling tone.
Ç Circumflex accent a combination of Acute and Grave, a rising and then 

falling of pitch in the same syllable.
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voice: its level of pitch or tone, not of strength or stress. This is further evident from 
the name of these marks: prosƒd¤a (musical accompaniment) and the Latin 
equivalent: accentus (‘singing along with’)—from which our word ‘accent’ is 
descended. Only long after the Classical period of Greek literature, around the first 
century A.D., did the syllable bearing the pitch-mark also come to be stressed more 
than the others: what we mean by ‘accent’ today. Medieval and modern Greek stresses 
syllables bearing the pitch-mark, and, as we have noted, it is standard for modern 
readers of Ancient Greek to do so as well. Yet, as we shall see in our reading of Homer, 
the written pitchmarks or ‘accents’ have no effect on the metrical pattern of poetry 
and are universally ignored in connection with the poetic rhythm even by those who 
treat them in prose as indicating stress.

You and your teacher may prefer to postpone learning the complicated rules 
governing the kind and position of the pitch-marks until later in the year. (The rules 
are given, for reference, in Appendix C at the back of the book.) But the pitch-marks 
will be written on all Greek words in this course, as is common practice. Besides, in a 
very few cases, the pitch-mark differentiates between words which are otherwise 
identical in spelling, e.g., êlla (‘other things’), éllã (‘but’); e‰mi (‘I will go’), efim¤ 
(‘I am’); t¤w (‘who?’), tiw (‘someone’). And since the circumflex may stand only over a 
long vowel (or diphthong), it helps us recognize that the vowel is long when this is not 
otherwise clear.

14. EXERCISE

Write out in Greek the names of all the letters of the alphabet, including pitch marks. 
Memorize them, in sequence.

Write in full the Greek alphabet (letters, not names!) ten times, spacing in fives. 
Thus: abgde, zhyik, etc. Memorize the sequence.
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Lesson 5
Greek Punctuation. Review of Lessons 1-4 

15. PUNCTUATION MARKS

Greek has four marks of punctuation:

a. , comma, as in English.

b. . period, as in English.

c. : a point above the line, equivalent to both the colon and semicolon in 
English. 

d. ; question mark, which is the same in form as the English semicolon.

16. DRILL

Copy in Greek, dividing into syllables and encircling the syllable to be stressed 
according to Section 8.

1. flppopÒtamow 10. ımo›ow
2. =inok°rvw 11. èrmon¤h
3. cuxÆ 12. ÙfyalmÒw
4. érxÆ 13. ÍperbolÆ
5. ênyrvpow 14. xrÒnow
6. =uymÒw 15. fvnÆ
7. =eumatismÒw 16. flstor¤h
8. je›now 17. eÍdÆsv
9. sÊm-ptvma 18. ÍchlÒw

17. EXERCISE

Copy these English sentences, punctuating them with the proper Greek punctuation 
marks: 

1. How are you George

2. He came however it was too late

3. Who did this Did you Or did Jim

4. Review the following pronunciation syllabification stress breathings
and punctuation



9

Lesson 6
A Preview of the Greek Declensions 

18. THE CASES AND THEIR USE AND MEANING

Greek, like Latin, is an inflected language—its words have different endings added to 
their basic stem as a way of indicating their grammatical function and relationship to 
other words in a clause. The inflection of nouns (words for names of persons, places. 
things, etc.), and adjectives (words describing nouns), is called declension and nouns 
and adjectives are said to be declined as they change their endings. The inflection of 
verbs (words for actions, or states of being) is conjugation, and verbs are said to be 
conjugated as they change their endings. Participles, which are verbal adjectives, are 
declined like nouns and adjectives. Adverbs (words which describe verbs, adjectives, 
other adverbs, etc.) are not declined or conjugated. 

The different endings which are attached to the stem of nouns and adjectives as they 
are declined are called case endings and the noun or adjective is said to be in a 
particular case according to the ending it shows. Thus, for example, the noun 
meaning “force” is spelled b¤˙ in one case, but b¤hw in another. b¤˙ is in the dative 
case, and means “by force” whereas b¤hw is in the genitive case and means “of force.” 

Pronouns provide the closest parallel in English to the Greek case system. For 
example, “they” must be the subject of a clause, while “them” must function as some 
sort of object, either of a verb or of a preposition; “their” shows possession. In general, 
however, word order and prepositions rather than inflection show the syntactical role 
of a noun or adjective in English:

 Murray gave Tucker a big carrot. 

In this sentence, the subject (Murray), direct object (carrot), and indirect object 
(Tucker) of the verb are identifiable only thanks to word order. Even the adjective 
(big) modifying “carrot” is identifiable as such because of its placement. The sentence 
could also be written Murray gave a big carrot to Tucker, where the preposition “to” 
helps to identify the indirect object. But in Greek, the order of words in a sentence 
such as this one would not indicate their syntactical roles, which would instead be 
marked by their endings. 

Omitting the vocative (for direct address; treated Lesson 57), there are in Greek four 
cases (that is, classes of endings):

a. Nominative: indicating the subject of a verb (e.g., ‘the water flows’, ‘the water is 
heated by the fire’).

b. Genitive: indicating source, possession, separation, with basic meanings ‘of ’, 
‘from’, but many other special relations and functions:‘water of the Nile’(Gen. 
of source)
‘a temple of stone’ (Gen. of material)
‘a temple of Apollo’ (Gen. of possession)
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‘a jar of wine’ (Gen. of contents)
‘six of the men’ (Partitive Gen.)
‘We ceased from work.’ (Gen. of separation)
‘They came from Troy.’ (Gen. of place from which)
‘during the time of winter’ (Gen. of time during which)
‘nowhere in all of the land’ (Gen. of place within which)
‘my love of my mother’ (Objective Gen.)
‘my mother’s love for me’ (Subjective Gen.)
‘He is younger than his brother.’ (Gen. of comparison)
‘a march of seven days’ (Gen. of extent)
‘He is worthy of a large gift.’ (Gen. of price)

c. Dative: indicating reference, place, means, with basic meanings ‘to’, ‘for’; ‘in’, 
‘on’; ‘by’, ‘with’ and other special relations and functions:

‘He gave the shield to me.’ (Dat. of indirect object)
‘They built this house for me.’ (Dat. of reference)
‘He grieved in his heart.’ (Dat. of place where)
‘They came on the fifth day.’ (Dat. of time when)
‘He was struck by a rock.’ (Dat. of means)
‘They came with a loud shout.’ (Dat. of manner/accompaniment)
‘dangerous because of its speed.’ (Dat. of cause)
‘Let us fight along with him.’ (Dat. of association)
‘This was done by us.’ (Dat. of agent)
‘There is no cover to the box.’ (Dat. of possession)
‘She was younger by six years.’ (Dat. of degree of difference)
‘The story was for me very sad.’ (Ethical Dat.)
‘Aeolus gave gifts to him in friendship.’ (Dat. of interest/benefit)

d. Accusative: used as the direct object of verbs, indicating the object or receiver of 
an action. Also indicates that in regard to which something is true, and expresses 
the concept of motion toward, extent of space, or time:

‘He killed the lion.’ (Acc. of direct object)
‘They fought a hard fight.’ (Cognate acc.) (the noun has a meaning 

closely related to that of the verb)
‘He was swift of foot (= in regard to feet).’ (Acc. of respect)
‘They came the quickest way.’ (Adverbial acc.)
‘They came to the cave.’ (Acc. of place to which)
‘We marched ten days/ten miles.’ (Acc. of extent of time or space)
‘The messenger spoke to the king.’ (Acc. with. verbs. of speaking)
‘They considered him to be a fool.’ (Acc. in indirect statement) 
‘They asked him (for) food.’ (Double acc.)

Note: Some of the meanings given above for genitive, dative, and accusative are 
conveyed by the case ending itself; but some are conveyed by a preposition, 
which in turn “takes” a particular case. Sometimes one preposition will have 
different meanings, depending on the case of the noun that follows it. Examples 
are seen in Section 19 below and in later lessons. 
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19. MEMORIZE

épÒ [prep. + gen.] away from, from

går [conj.; never first word] for

§k [§j before vowels] [prep. + gen.] out of

ka¤ [conj.] and; even, also

sÊn [prep. + dat.] with

§n [prep. + dat.]  in, on, among    

§p¤ [prep. + gen.] upon
[prep. +dat.] on, at, beside 
[prep. + acc.] to, towards; after [in search or attack]

ÍpÒ [prep. + gen.] from under; under the influence of, = by [personal or impersonal agent] 
[prep. + dat. ] under [at rest]
[prep. + acc.] under [motion to] 

20. DRILL

Which construction of the dative is exemplified by the italicized words in the 
following? 

1. He was wounded by a spear.
2. They built him a house.

3. He died last month.

4. I fought with great bravery.
5. They offered me a reward.

6. The gods dwell in heaven.

7. Apollo gave him strength.

8. Will Odysseus give some wine to Polyphemus?
9. Accomplish for me this wish.

10. Grant me this prayer.

11. May he atone with tears.
12. You are hateful to me.
13. Stand on the highest peak.

14. Do me this favor.

15. There is no depth to him.

16. I helped with words and hands.
17. They took him away with a cry.
18. He lived in Ithaca.

19. I will not fight with you.

20. He angered me by his pride.
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21. EXERCISE

Write original sentences illustrating six different uses of the genitive and accusative. 
Underline and identify by name each construction.

22. PREPOSITION USE

For the sake of clarity, or to express relationships not indicated by the cases alone, 
prepositions are used. In the following sentences, indicate what preposition with which 
case you would use to express the italicized words in Greek. Refer to Section 19.

1. They came towards the city.
2. Release them from under the yoke.
3. She came out of the palace.
4. Drive the cattle upon the ship.
5. My father is in the city.
6. He was killed by Odysseus.

7. He sank under the sea.
8. Odysseus swam from the ship.
9. He lay on the raft.

10. The king came with many followers.
11. He slept under the trees. 
12. The ship was lifted by the waves. 
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Lesson 7
The First Declension in -h

23. ENDINGS

In Section 18 we saw that the change in endings of nouns and adjectives is called 
declension. But there are three different patterns according to which Greek noun- 
and adjective-endings change, and each of these patterns is called a declension. Each 
noun follows only one of these patterns, and is said to “belong to” either the first, 
second or third declension. Adjectives, as we shall see a little later, generally belong 
to more than one declension.

Within a declension, there are sub-classes. There are two are classes of nouns, 
adjectives and participles in the first declension: Those ending in -h, and those ending 
in -a. 

Nouns, adjectives, participles in -h add these endings:

Thus b¤h force is declined:

24. GENDER

All first declension nouns ending in -h and -a are feminine in gender. It is 
important to understand that gender as used here is a purely grammatical category 
which does not coincide with sex, even though, in general, words that refer to living 
things will be of the same grammatical gender as the sex of the living thing. Yet, 
nouns that refer to inanimate things without sex still possess grammatical gender in 
Greek. For example, our first declension paradigm noun, b¤h, is grammatically 
feminine, even though the referent of “force” has no gender.

Sg. Pl.
N. -h -ai
G. -hw -avn
D. -˙ -˙si
A. -hn -aw

Sg. Pl.
N. b¤h b¤ai
G. b¤hw biãvn
D. b¤˙ b¤˙si, b¤˙w
A. b¤hn b¤aw
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25. MEMORIZE

élhye¤h, -hw [f.] truth

éretÆ, -∞w [f.] manliness, virtue

b¤h, -hw [f.] force

d¤kh, -hw [f.] justice; custom

efirÆnh, -hw [f.] peace

kalÆ, -∞w [f. adj.] beautiful, noble

p°trh, -hw [f.] rock

cuxÆ, -∞w [f.] soul; life

26. TRANSLATE

1. kalãvn éretãvn
2. §n élhye¤˙
3. ÍpÚ p°tr˙si
4. épÚ cux∞w kal∞w
5. §j efirÆnhw 
6. §p‹ p°traw
7. efirÆnh cuxª
8. éreta‹ §n kalªsi cuxªsi
9. §p‹ går petrãvn
10. d¤kh ka‹ efirÆnh

27. PUT INTO GREEK

1. in peace 6. in the soul

2. for the noble soul 7. by force

3. upon the beautiful rocks 8. of souls

4. with justice 9. by virtues

5. the truths (as object) 10. of truth

28. WORD STUDY

There are over 500,000 English words that have been taken over by our language 
from Greek! Most of these are technical terms in the sciences, but very many are 
common words of daily life which an educated person is expected to know and be 
able to use correctly. In this book, the most useful common words derived from the 
Greek vocabulary of each lesson will be listed in a special section of the lesson called 
Word Study. Use these word studies to a double advantage: to help you remember the 
meaning of the Greek words themselves, and to build up your personal English vocab-
ulary for reading and expression. Careful attention to this part of the lesson day by 
day will bring the substantial reward of a steadily expanding knowledge of important 
English words; and you will know why they mean what they do, since you will have 
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traced them back to their origin. See if you recognize the following from the 
vocabulary above:

IRENIC, IRENE — SALTPETER — PSYCHIC, PSYCHOLOGY (from cuxÆ 
soul, + lÒgow account, study, word).
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Lesson 8
The First Declension in -a

29. ENDINGS

Some nouns, adjectives and participles in the first declension have a in the 
nominative and accusative singular, instead of h. Feminine nouns, adjectives, and 
participles in -a add these endings: 

Thus ga›a earth is declined:

30. OMISSION OF VERB

Sometimes no verb is expressed in a Greek sentence. In such cases, is or are must be 
understood. 

E.g. p°trai kala¤. The rocks (are) beautiful.
d¤kh éretÆ. Justice (is) a virtue.

(Notice the period! It indicates a complete sentence.) 

31. MEMORIZE

éllã [conj.] but

ga›a, -hw [f.] earth, land

dÒja, -hw [f.] opinion; glory

≤de›a, -hw [f. adj.; m. and n. to be introduced later] sweet, pleasant  

yãlassa, -hw [f.] sea

m¢n.....d¢ [correlative particles marking contrast] indeed ... but; on the 
one hand....on the other;  d° [without men] but, however; and

oÈ [oÈk before smooth breathing, oÈx before rough breathing] not, no

Sg. Pl..
N. -a -ai
G. -hw -avn
D. -˙ -˙s(i)
A. -an -aw

Sg. Pl.
N. ga›a ga›ai
G. ga¤hw gaiãvn
D. ga¤˙ ga¤˙si, ga¤˙w
A. ga›an ga¤aw
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oÎte and not, nor [following a negative clause]

oÎte.....oÎte neither .... nor

32. TRANSLATE

1. ÍpÚ yãlassan
2. ≤de›a éllå oÈ kalÆ
3. §p‹ ga¤˙
4. cuxa‹ kala¤
5. élhye¤h éretØ cux∞w.
6. ga¤˙ m°n, oÈ d¢ yalãss˙
7. efirÆnh ≤de›a cuxª.
8. dÒja m°n, oÈ d¢ efirÆnh.
9. efirÆnh sÁn d¤k˙
10. ÍpÚ ga¤hw

33. PUT INTO GREEK

1. on land and on sea

2. noble glory

3. Glory is sweet.

4. not beautiful and not pleasant

5. from the sea to the land

6. Truth and justice are virtues of the soul.

7. force indeed, but not justice

8. by noble souls

9. of truth

10. Justice is the rock of peace. 

34. WORD STUDY

DOXOLOGY (a hymn in praise of God, as the Gloria in the Mass); — 
GEOGRAPHY (grãfv I draw; a drawing or description of the earth); — UTOPIA 
(tÒpow place; ‘no-place’, an imaginary idealized land or world, from St. Thomas 
More’s famous book Utopia).
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Lesson 9
Review of The First Declension 

35. NOTE

All feminine nouns of the first declension, and the feminine of all adjectives and 
participles, are declined as b¤h or ga›a. If their nominative singular ends in -h, they 
follow the declension of b¤h. If in -a, they follow ga›a.

36. MEMORIZE

égayÆ, -∞w [f. adj.] good, brave

afie¤ [adv.] ever, always, forever

énãgkh, -hw [f.] necessity, need

érxÆ, -∞w [f.] beginning

dÆ [adv.] clearly, indeed

nËn [adv.] now, at the present time

oÏtvw [adv.] thus, in this way, so

fvnÆ, -∞w [f.] voice, sound 

37. TRANSLATE

1. §j égay∞w érx∞w
2. fvnª kalª
3. éreta‹ dØ énãgkh cuxãvn.
4. ga›a égayÆ.
5. éreta‹ dØ énãgk˙
6. §j élhye¤hw érxØ dÒjhw.
7. §n érxª
8. nËn d¢ énãgkh efirÆnhw.
9. d¤kh afie‹ égayÆ.
10. oÏtvw égayªsi cuxªsi afie‹ efirÆnh.

N. b¤h b¤ai ga›a ga›ai
G. b¤hw biãvn ga¤hw gaiãvn
D. b¤˙ b¤˙s(i) ga¤˙ ga¤˙si(i)
A. b¤hn b¤aw ga›an ga¤aw
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38. PUT INTO GREEK

1. Peace with justice is always a necessity.

2. by necessity 

3. Sweet is the voice of the sea.

4. The beginnings of virtue are not always sweet.

5. Necessity is sweet. 

6. Virtue is the beginning of glory.

7. upon the rocks in the sea

8. Souls are not always noble.

9. with a pleasant voice

10. Justice is the soul of peace. 

39. WORD STUDY

AGATHA — ARCHAIC (from the beginning, ancient), ARCHAEOLOGY (science 
of ancient civilizations), ARCHETYPE (first pattern or model); — PHONETIC 
(representing the sound, as a ‘phonetic alphabet’), PHONETICS (science of 
determining the sounds of languages), PHONOGRAPH (grãfv I write), 
EARPHONE, DICTAPHONE (Latin dicta, sayings), SAXOPHONE (invented by 
Sax), XYLOPHONE (jËlon wood), SYMPHONY (sun-, a harmony of sounds with 
one another).
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Lesson 10
The Present and Imperfect Indicative and 

The Present Infinitive of efim¤ I AM

40. TERMINOLOGY

In the classification of verb forms, indicative identifies the mood, which indicates the 
type of statement that the verb is making. Indicative means that mood which 
expresses or indicates situations of fact, in distinction to hypothesis, wish, command, 
which are expressed by other verbal moods. 

The infinitive is the most general expression of the verb’s action, unrestricted by 
factors of who or how many. In other words, the infinitive has no person or number, 
and so it is not conjugated. It is identified in English by the pre-form ‘to’—for 
example, ‘to see’ is the infinitive of that verb, while ‘he sees, they saw,’ etc. are 
indicative forms.

The present tense (time-frame) indicates an action going on, continuous, or 
progressing. The imperfect specifies that the action was continuous in the past. Thus 
‘She laughs/is laughing’ is in present tense, ‘She was laughing’ is imperfect. Note that, 
in Greek, the same verb form is used for ‘She laughs’ as for ‘She is laughing.’ (More on 
this in Lesson 16.)

The verb efim¤ is conjugated for you in Section 41. That is, it is shown in the first 
person, second person and third person, both singular and plural. If a verb is in the 
first person, its subject is I or we; if second person, you or you all; if third person, he, 
she, it or they. If the subject is a single person or thing, then the verb is said to be 
singular; the verb is plural if the subject is more than one person or thing.

41. FORMS

The verb to be, as in English, Latin, and other languages, is quite irregular. But it is a 
very high frequency word (you will meet it hundreds of times in the present course). 
Hence you must simply memorize it until you master it. Note: before a vowel, §st¤n 
and efis¤n are used.

Verb paradigms will be presented throughout this text in the form you see here. 

PRES. IND.
Sg. Pl.

1st pers. efim¤ I am efim°n we are
2nd pers. §ss¤ (efiw)  you are §st° you (pl.) are
3rd pers. §st¤(n)    he/she/it is efis¤(n)  they are
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Notes: 

1. The third person singular or plural may also be translated there is, there are, 
there was, there were, in impersonal statements.

2. The subject of a verb in Greek is not always expressed. For example, efim¤ by 
itself means “I am,” even without the pronoun §g≈ (“I”). In such a case, 
the subject is said to be “in the verb” or “not expressed.”

42. MEMORIZE

a‰ca [adv.] quickly, suddenly

efi [conj.] if

efiw [prep. + acc.]  into, to

katã [prep. + gen.]  down from; [prep. + acc.]  down (along); throughout; 
according to

pot° [enclitic adv.] ever, (at) some time, once

prÒw [prep. + gen.] from; [prep. + dat ] on, at; [prep. + acc.] to, towards

f¤lh, -hw [f. adj.] dear (to), friendly (to) [+ dat.]

43. TRANSLATE

1. ∑san p°trai §n yalãss˙.
2. katå élhye¤hn
3. oÎ pote ∑en prÚw p°tr˙.
4. a‰ca efiw kalØn ga›an
5. ∑n énãgkh élhye¤hw.
6. d¤kh §stin énãgkh égay∞w efirÆnhw.
7. §p‹ går ga¤˙ nËn efimen.
8. efirÆnh m¢n ¶hn, oÈ d¢ d¤kh.
9. prÚw yãlassan
10. élhye¤h §st‹n afie‹ kalÆ.

IMPF. IND.
Sg. Pl.

1st pers. ∑a I was ∑men we were
2nd pers. ∑sya you were ∑te you all were
3rd pers. ∑en (∑n, ¶hn) he/she/it was ∑san (¶san) they were

PRES. INF.
e‰nai (¶mmen, ¶mmenai) to be
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44. PUT INTO GREEK

1. Manliness is dear to good souls.

2. We were under the rocks.

3. There was a voice from the sea.

4. throughout the land

5. according to justice, not force

6. You (sg.) were on the land.

7. Truth was in the beginning.

8. down from the rocks

9. There is always glory in manliness.

10. Truth is a virtue.

45. WORD STUDY

CATACLYSM (klusmÒw deluge; hence, any overwhelming change ‘flooding down’ 
upon men’s lives), CATACOMB (kÊmbh a hollow place; therefore, a cave dug down 
under the earth, as those in Rome), CATAPULT (pãlthw hurler), CATALOG 
(l°gv—hence, an index of items going ‘down the list’ in order), CATASTROPHE 
(strofÆ a turning; therefore, a sudden ‘downward shift’ in human affairs).
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Lesson 11
The Second Declension—Masculine.

Adjectives: Agreement With Nouns, Substantives

46. FORMS

The second declension has two divisions: those whose nominative ends in -ow are 
masculine; those in -on are always neuter. Three exceptions (words in -ow which are 
feminine, not masculine) will be noted in the vocabularies when they first occur.

All masculine nouns, adjectives, and participles in -ow have the following endings: 

Thus yeÒw god is declined:

Notes: 

1. Except for ≤de›a, the feminine forms of the adjectives introduced so far 
have their masculine and neuter forms in the second declension:

2. Adjectives and participles (which are adjectival forms of verbs) agree with 
the noun or pronoun that they go with in thought. They take the same type 
of ending as the noun or pronoun they modify (nominative, genitive, 
dative, or accusative case, singular or plural number, and masculine, 
feminine, or neuter gender). Thus, ‘beautiful gods’ in the nominative plural 
would be kalo‹ yeo¤. Because yeÒw is a masculine noun, the masculine 
form of the adjective is used to modify it. Likewise, ‘of a pleasant peace’ 
would be ≤de¤hw efirÆnhw, feminine singular and genitive. 

Sg. Pl.
N. -ow -oi
G. -ou, -oio -vn
D. -ƒ -oisi, -oiw
A. -on -ouw

Sg. Pl.
N. yeÒw yeo¤
G. yeoË, yeo›o ye«n
D. ye“ yeo›si, yeo›w
A. yeÒn yeoÊw

masculine nominative neuter nominative
égayÆ : égayÒw égayÒn
kalÆ : kalÒw kalÒn 
f¤lh : f¤low f¤lon
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3. Sometimes the adjective is used alone, with the noun it modifies 
unexpressed or “understood.” This substantive use of the adjective is also 
possible in English, as in the sentence, “The rich get richer, and the poor get 
poorer.” (= “The rich people get richer, and the poor people get poorer.”) 
Here are some examples in Greek of substantives:

4. Henceforth, adjectives will be listed only in the nominative form, with 
masculine, feminine and neuter endings indicated (for example, kalÒw, -Æ, 
-Òn); nouns, on the other hand, will be listed in the nominative with their 
genitive ending indicated (for example, lÒgow, -ou [m.]  word).

47. MEMORIZE

égayÒw, -Æ, -Òn good, brave 

ênyrvpow, -ou [m.]  man, human being

yeÒw, -oË [m., f.]  god, goddess

fihtrÒw, -oË [m.] physician

kalÒw, -Æ, -Òn beautiful, noble

lÒgow, -ou [m.]  word; account

moËnow, -h, -on alone, only

nÆpiow, -h, -on simple; foolish

sofÒw, -Æ, -Òn wise

ÍchlÒw, -Æ, -Òn high

f¤low, -h, -on dear (to), friendly (to) [+ dat.]

f¤low, -ou [m. adj. as noun]  friend

48. TRANSLATE

1. lÒgow sofoË sofÒw §stin.
2. Íchlªsi p°tr˙si
3. ényr≈pvn cuxãw
4. nhp¤ou lÒgoi oÎ pote sofo¤.
5. f¤lƒ moÊnƒ
6. d¤k˙ moÊn˙
7. lÒgoisi fihtr«n
8. f¤low ényr≈poisi sofo›si
9. fihtro‹ ¶san égayo¤.
10. yeÚw sofÒw §stin. 

kalÒw (the) noble man
égaya¤ (the) good women
égayÒn (the) good (thing)
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49. PUT INTO GREEK

1. of the wise physicians

2. He was not a friend of truth.

3. of the foolish man

4. by the force of truth

5. Physicians are noble.

6. down from the high rocks

7. Truth is a wise man’s glory.

8. Justice and peace are noble.

9. Gods are friendly to men.

10. by the words of wise men

50. READINGS

Note: In these READINGS sections from now on, actual quotations are given from 
ancient Greek authors, and from the New Testament (originally written in Greek), 
adapted where necessary to the special Homeric forms. You are therefore already 
reading authentic Greek literature selections!

1. moËnow sofÒw §stin §leÊyerow. (Stoic motto)

2. lÊphw fihtrÒw §stin ényr≈poisi lÒgow. (Menander)

3. §n érxª ∑n lÒgow, ka‹ lÒgow ∑n sÁn ye“, ka‹ lÒgow ∑n yeÒw. (St. John)

4. dÒja §n Íchlo›si ye“, ka‹ §p‹ ga¤hw efirÆnh §n ényr≈poiw eÈdok¤hw. (St. 
Luke) 

5. nÆpiÒw efimi: skãfhn skãfhn l°gv. (Fragment of a Greek comedy)

6. katå élhye¤hn, moËnow égayÒw §sti timhtÒw. (Aristotle) 

§leÊyerow, -h, -on free
eÈdok¤h, -hw [f.] good will
l°gv I call, I say (that something is something)
lÊph, -hw [f.] grief
skãfh, -hw [f.]tub
timhtÒw, -Æ, -Òn deserving of honor 

Note: In all Readings, including the Homer passages from Lesson 61 on, words 
not assigned for memory are explained below the text. All memory words 
can be found in the Vocabulary at the end of the book.

51. WORD STUDY

PHILANTHROPIST (one who is friendly to other men and helps them), 
ANTHROPOLOGY (science of man in his physical history); — THEISM, 
THEOLOGY (study of God), THEOCENTRIC, THEOPHILUS;— 
PSYCHIATRIST (healer of souls or minds); — GEOLOGY (ga›a or g∞, study of 
the earth’s formation), the suffix -(O)LOGY ending a word means ‘scientific study of ’ 
that thing; DECALOG (d°ka 10; the Ten Commandments); LOGIC, LOGICAL 
(correct thinking, thought and word being but two sides of the same process), 
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LOGARITHM (ériymÒw number [Cp. ARITHMETIC]; list of numbers) —
MONOLOGUE (a speech by only one person), MONARCH, MONARCHY 
(êrxv I rule; government by one supreme head), MONK (mÒnaxow, from ¶xv I 
hold; hence, ‘one holding alone’, living away from other men), MONOPLANE (with 
Latin planus, therefore, one-surfaced, one-winged), MONOGRAM (grãmma letter; 
two or more letters intertwined into one), MONOGRAPH (grãfv I write; a 
complete or scholarly essay on one subject), MONOMANIAC (man¤h madness; a 
person made crazy by concentrating on one idea), MONOSYLLABLE, 
MONOTHEISM (belief in one God), MONOTONE, MONOTONOUS (tonÆ 
pitch; in one unvaried tone or pitch); — PHILOSOPHY, PHILOSOPHER (lover of 
wisdom), PHILOLOGY (love of learning; science of languages), FRANCOPHILE, 
etc. (lover of France, etc.); — SOPHIST (wise man; now = a pretender at wisdom), 
SOPHISM (falsely wise argument); — TIMOTHY (‘honored by God’).
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Lesson 12
The Second Declension—Neuter

52. FORMS

All neuter nouns, adjectives, and participles of second declension add these endings. 
Notice that the accusative is always the same as the nominative:

Thus ¶rgon work is declined:

53. NOTE

A neuter plural subject generally takes a singular verb.
E.g.,  d°ndreã §stin Íchlã. The trees are high.

54. MEMORIZE

b¤ow, -ou [m.] life

d°ndreon, -ou [n.] tree

d¤kaiow, -h, -on just, honorable

e·neka [prep. + gen.] on account of,  for the sake of

yãnatow, -ou [m.]  death

kakÒw, -Æ, -Òn cowardly, bad, evil

ımo›ow, -h, -on like to, similar to [+ dat.]

p(t)Òlemow, -ou [m.] war

xrusÒw, -oË [m.]  gold

Sg. Pl.
N. -on -a
G. -ou, -oio -vn
D. -ƒ -ois(i)
A. -on -a

Sg. Pl.
N. ¶rgon ¶rga
G. ¶rgou, ¶rgoio ¶rgvn
D. ¶rgƒ ¶rgoisi, ¶rgoiw
A. ¶rgon ¶rga
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 55. TRANSLATE

56. PUT INTO GREEK

57. READINGS

1. ımo›Òn §stin ımo¤ƒ f¤lon. (Greek Proverb)

2. oÈ går xrusÒw, oÎte §p‹ ga¤hw oÎte ÍpÚ ga¤hw, éretª §stin 
‰sow. (Plato)

3. efirÆnh oÎk §stin e·neka pol°moio, éllå pÒlemÒw §stin e·neka efirÆnhw. 
(Aristotle)

4. oÈk ¶stin kakÚn ényr≈pƒ égay“, oÎte §n b¤ƒ oÎte §n 
yanãtƒ. (Plato)

5. d¤kh ka‹ d¤kaiÒn §sti kalÒn. (Plato) 

‰sow, -h, -on equal to

58. WRITE IN GREEK

1. Only the good man’s life is truly life. [For “truly” use katå élhye¤hn.] 

2. Truth is the soul’s life.

3. There is a lofty tree beside the sea. 

59. WORD STUDY

BIO-CHEMISTRY (chemistry of living things), BIOLOGY, BIOGRAPHY, 
BIOGRAPHER (grãfv I write); — RHODODENDRON (a flowery shrub 
somewhat like the rose, =Òdow); — “Thanatopsis” (Bryant’s poem, the title 
meaning “a vision of Death”); — CACOPHONY (clashing uproar of unpleasant 
sounds); — HOMEOTHERAPY (yerape¤a curing; hence, medical curing by 
treating with small doses of a germ like that to be conquered); — POLEMIC 
(controversial, disputing) — CHRYSANTHEMUM (ênyemon flower; ‘goldflower’)

1. §n b¤ƒ dika¤ƒ 6. §n dika¤˙ efirÆn˙

2. d°ndrea Íchlã 7. yãnatow oÈk afie‹ kakÒw.

3. e·neka ptol°moio 8. e·neka ényr≈pvn dika¤vn

4. ımo›Òn §sti xrus“. 9. e·neka éretãvn

5. d°ndreÒn §sti kalÒn. 10. d°ndrea ∑en kalã.

1. under the high tree 6. down from the tree

2. Life is a war. 7. death in war

3. by a cowardly death 8. We were always just.

4. The trees were good. 9. by means of gold

5. wars for the sake of peace 10. from under the trees 
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Lesson 13
Review of the First and Second Declension; 
Types of Nouns, Adjectives, and Participles

60. ADJECTIVES AND PARTICIPLES

There are two types of adjectives and participles:

a. Masculine and neuter are declined according to the second declension; feminine 
is declined according to the first declension in -h. See Section 61.

b. Masculine and neuter are declined according to the third declension; feminine is 
declined according to the first declension in -a. (Third declension forms will be 
seen in Lessons 27 and 29).

61. DECLENSION

Therefore adjectives and participles that have -ow in the masculine will have -h in the 
feminine and -on in the neuter. Here is the complete declension of kalÒw, -Æ, -Òn 
beautiful, noble.

Note: Adjectives have gender, number and case, just as nouns do. Some, like 
kalÒw, -Æ, -Òn, resemble nouns of the first and second declension, while 
others in their masculine and neuter forms resemble nouns of a declension 
we have yet to meet. 

62. MEMORIZE

d«ron, -ou [n.] gift

¶rgon, -ou [n.] work, deed

§sylÒw, -Æ, -Òn noble, excellent

MASCULINE FEMININE NEUTER
Sg.

N. kalÒw kalÆ kalÒn
G. kaloË kal∞w kaloË
D. kal“ kalª kal“
A. kalÒn kalÆn kalÒn

Pl.
N. kalo¤ kala¤ kalã
G. kal«n kalãvn kal«n
D. kalo›si, kalo›w kalªsi, kalªw kalo›si, kalo›w
A. kaloÊw kalãw kalã
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yumÒw, -oË [m.] heart, spirit

je›now, -ou [m.] guest, stranger

Ùl¤gow, -h, -on small, few

sx°tliow, -h, -on cruel, pitiless; reckless

t° [postpositive conj.] and
t°…t° both…and
t°…ka¤ both…and

63. TRANSLATE

64. PUT INTO GREEK

65. READINGS

1. prÚw går yeoË efisi je›no¤ te ptvxo¤ te. (Homer) 

2. yeo¤ t° efisi, ka¤ efisi d¤kaioi. (Plato)

3. oÈ m°n sx°tlia ¶rga §st‹ f¤la yeo›si, éllå d¤kh ka‹ égayå ¶rga. 
(Homer) 

4. ênyrvpow §k pe¤rhw §st‹n égayÚw ka‹ sofÒw. (Plato)

5. égay«n ényr≈pvn §sylÚw m°n §sti lÒgow, §sylå d¢ 
¶rga. (Theognis) 

6. Ùl¤gon d«ron, éllå épÚ yumoË. (Greek Anthology)

ptvxÒw, -oË [m.] beggar
pe¤rh, -hw [f.] experience 

66. WRITE IN GREEK

1. Death for the sake of justice and virtue is always noble.

2. Gold is an evil for foolish men, but a good for the just in heart. 

3. A coward’s life is, indeed, like to death.

1. d«rã §stin Ùl¤ga. 6. je›no¤ efisi f¤loi yeo›si.

2. f¤low je¤noiw ∑en. 7. §p‹ Ùl¤g˙ p°tr˙

3. §n §syl“ yum“ 8. éreta‹ §sylãvn cuxãvn

4. ¶rgoiw sxetl¤oiw 9. érxÆ §stin égayÆ.

5. sÊn te kalo›si ka‹ kako›si 10. d«ra ∑en kalã te f¤la te.

1. gifts for the noble stranger 6. towards the high rocks

2. death on the pitiless sea 7. The men are cruel.

3. gifts small indeed but dear 8. The bad are always foolish.

4. by just works 9. Gold was the beginning of the evil deeds.

5. of the excellent physician 10. The deeds were not noble. 
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67. WORD STUDY

THEODORE, DOROTHY (‘gift of God’), ISIDORE (Isis, Egyptian goddess); — 
ERG (measure of work done, a unit of energy in physics), ENERGY (inner force for 
work); — OLIGARCH, OLIGARCHY (êrxv I rule; government by the few); — 
EMPIRIC, EMPIRICAL (based on experience or experiment; drawn from 
observation, not theory, ‘empirical psychology’).
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Lesson 14
The Declension and Meaning of 

Intensive and Demonstrative Pronouns/Adjectives

68. MEANINGS

Pronouns are used instead of specific nouns, to designate persons and things more 
generically. (e.g., he, they instead of Hector, Trojans) There are several types, two of 
which are introduced here. Each of these pronouns can be used as adjectives as well 
(e.g., those Trojans). 

a. The intensive pronoun/adjective (self, same, very; himself, herself, itself ) aÈtÒw, 
aÈtÆ, aÈtÒ gives force or emphasis to the noun it modifies or represents. For 
example, cuxØ aÈtÆ, the soul itself (intensive adjective) or  aÈto¤, they 
themselves (intensive pronoun).

b. Demonstrative pronouns/adjectives “point out” nouns. The demonstrative 
(§)ke›now, (§)ke¤nh, (§)ke›no that,  that one  (plural those) describes 
something that is relatively distant in space or time: §ke¤nou dendr°ou of that 
tree (cf. the somewhat archaic yonder tree). The demonstrative equivalent to 
English this, these will be presented in the next lesson.

69. FORMS

These pronouns/adjectives are declined according to the first and second declensions, 
except that -on of the neuter is shortened to -o. Thus: 

M. F. N

Sg.

N. aÈtÒw aÈtÆ aÈtÒ

G. aÈtoË, aÈto›o aÈt∞w aÈtoË, aÈto›o

D. aÈt“ aÈtª aÈt“

A. aÈtÒn aÈtÆn aÈtÒ

Pl.

N. aÈto¤ aÈta¤ aÈtã

G. aÈt«n aÈtãvn, aÈt«n aÈt«n

D. aÈto›s(i) aÈtªs(i) aÈto›s(i)

A. aÈtoÊw aÈtãw aÈtã

Sg.

N. (§)ke›now (§)ke¤nh (§)ke›no

G. (§)ke¤nou (§)ke¤nhw (§)ke¤nou
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70. NOTE

a. When standing alone, aÈtÒw, -Æ, -Ò and (§)ke›now, -h, -o are pronouns; when 
modifying a noun they have adjectival force. Cp. Latin ipse and ille.

b. Occasionally aÈtÒw, when not in the nominative or beginning a clause, lacks 
the intensive sense and is merely an unemphatic him, her, it. E.g., d«ra épÚ 
aÈtoË gifts from him.

71. MEMORIZE

§ggÊw [adv.; prep. + gen.] near

ßterow, -h, -on (the) other

≤m°terow, -h, -on our

karpÒw, -oË [m.] fruit

ÙfyalmÒw, oË [m.] eye

pollÒw, -Æ, -Òn much; many

pÒnow, -ou [m.] toil, trouble

potamÒw, oË [m.] river

72. TRANSLATE

D. (§)ke¤nƒ (§)ke¤n˙ (§)ke¤nƒ

A. (§)ke›non (§)ke¤nhn (§)ke›no

Pl.

N. (§)ke›noi (§)ke›nai (§)ke›na

G. (§)ke¤nvn (§)keinãvn, (§)ke›nvn (§)ke¤nvn

D. (§)ke¤nois(i) (§)ke¤n˙s(i) (§)ke¤nois(i)

A. (§)ke¤nouw (§)ke¤naw (§)ke›na

1. §ggÁw yalãsshw 6. éreta‹ aÈta¤ efisin §n cuxª.

2. pollãvn éretãvn 7. §n b¤ƒ ≤met°rƒ

3. aÈto¤ efisi sofo¤. 8. e·neka aÈto›o pol°moio

4. ÍpÚ aÈtåw p°traw 9. §j §ke¤nvn pÒnvn dÒja.

5. §k ke¤nhw érx∞w 10. karpÚw pollÚw §p‹ ke¤noisi dendr°oisi.

M. F. N
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73. PUT INTO GREEK

74. READINGS

1. f¤low gãr §stin ßterow aÈtÒw. (Aristotle)

2. pollå oÎk §stin aÈtå afie¤. (Plato)

75. WRITE IN GREEK

1. Manliness of soul is an excellent gift.

2. The words of a noble friend are life to the soul.

3. Even a small gift from a good man is dear, if from the heart.

76. WORD STUDY

HETERODOX (holding a different opinion than the commonly accepted one, 
especially in religion), HETEROGENEOUS (g°now kind, race; of different kinds or 
elements); — OPHTHALMIA (inflammation of the eyes); — HIPPOPOTAMUS 
(·ppow horse; ‘riverhorse’); — AUTOBIOGRAPHY (a life written by the person 
himself ), AUTOMOBILE (Latin mobile; ‘self-moving). AUTOGRAPH (one’s own 
signature), AUTOCRACY, AUTOCRAT (krãtow power; ‘self-governing’), 
AUTONOMY, AUTONOMOUS (nÒmow law; ‘self-ruling’, independent), 
AUTOSUGGESTION (convincing oneself of undergoing some experience, as 
suffering from a supposed headache until it becomes real), AUTOGYRO 
(‘selfrotator’, since the revolving wing rotor is not power-driven as in the helicopter), 
AUTHENTIC (ßnthw author; ‘by the author himself ’, genuine, original), 
AUTHENTICITY, AUTHENTICATE (make authoritative).

1. in our noble hearts 6. That peace was not just.

2. among those rocks 7. near that small river

3. for the wise man himself 8. The other tree is high.

4. of the same men 9. Those are the words of a wise man.

5. under those high trees 10. There were many rivers in the same land. 
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Lesson 15
The Declension and Meaning of ı, ≤, tÒ 
and the Demonstrative ˜de, ¥de, tÒde  

77. FORMS

Note: The dative masculine/neuter plural is sometimes to›sdes(s)i instead of 
to›s(i)de.

78. USES

a. ı, ≤, tÒ is the most common pronoun in Greek. It has three meanings: When 
it modifies a noun, it has the force of a weak demonstrative adjective: that, 
occasionally equivalent to the. When it has a definite antecedent, it has the force 

M F N 

Sg.

N. ı ≤ tÒ

G. toË, to›o t∞w toË, to›o

D. t“ tª t“

A. tÒn tÆn tÒ

Pl.

N. ofl (to¤) afl (ta¤) tã

G. t«n tãvn t«n

D. to›si, to›w tªsi, tªw to›si, to›w

A. toÊw tãw tã

Sg.

N. ˜de ¥de tÒde

G. toËde, to›ode t∞sde toËde, to›ode

D. t“de tªde t“de

A. tÒnde tÆnde tÒde

Pl.

N. o·de (to¤de) a·de (ta¤de) tãde

G. t«nde tãvnde (t«nde) t«nde

D. to›s(i)de tªs(i)de to›s(i)de

A. toÊsde tãsde tãde 
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of a relative: who, which, what. This use and meaning will be explained in a later 
lesson. Finally, when it merely stands in place of a noun already mentioned, it 
has the force of a personal pronoun: he, she, it, that.

b. In the nominative plural, to¤ and ta¤ are never used as pronouns. They are 
frequently used as demonstratives, and for relative force.

c. ˜de, ¥de, tÒde,  a strengthened form of ı, ≤, tÒ, is always demonstrative 
(adjective or pronoun), this (one). It refers to what is near in place, time, or 
thought.

d. Examples:

(1). as demonstrative adjective:

to›o dendr°oio karpo¤ efisi kalo¤, éllå toËde efis‹ kako¤.  
The fruits of that tree are fine, but this one’s are bad.

(2). as personal pronoun:

˜de §st‹ f¤low ≤met°row. toË lÒgoi efis‹ sofo¤.
This man is our friend. His (= of him) words are wise. 

79. MEMORIZE

brotÒw, -Æ, -Òn mortal, human

•Òw, -Æ, -Òn own; his, her

yhsaurÒw, oË [m.] treasure

ynhtÒw, -Æ, -Òn mortal

kraterÒw, -Æ, -Òn strong

nÒow, -ou [m.] mind

noËsow, -ou [f.] disease

ponhrÒw, -Æ, -Òn worthless, base, wicked

xalepÒw, -Æ, -Òn difficult

80. TRANSLATE

1. to›si yãnatow oÈ xalepÒw.
2. ke›noi ponhro¤ efisi: t«n ¶rga §st‹ kakã.
3. to›o nÒow ∑en kraterÒw.
4. t«nde pÒnvn karpÚw dÒja.
5. dendr°oisi ˜de potamÒw §stin égayÒw.
6. §ggÁw t∞w p°trhw ∑n yhsaurÒw.
7. a·de oÎk efisi ponhra¤, éllå tãvn xalepÒw §sti b¤ow.
8. •o›si f¤loiw égayÒw §sti yhsaurÒw.
9. t∞w Ùfyalmo‹ ∑san kalo¤.
10. ¥de §st‹n érxØ toË lÒgou.
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81. WRITE IN GREEK

1. The fruit of our tall tree is abundant. [“abundant” = “much”]

2. That account is not opinion, but the truth. 

3. The man is Truth’s friend and is clearly our friend also.

82. WORD STUDY

AMBROSE (ém-brÒsiow for ém-brÒtiow im-mortal); — THESAURUS (a 
dictionary of words arranged by synonyms, etc.), TREASURE, TREASURY (by 
change in pronunciation from ‘thesury’).
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Lesson 16
A Map of the Greek Verb

Note: This lesson is not as hard as it looks! Its purpose is to provide you with an 
overall view of the divisions of the Greek verb, so that when you learn these various 
divisions one by one in coming lessons you will understand how they fit into the 
whole grammatical picture. It tells us what the verb divisions are, and what they mean, 
before you deal with their actual forms or verb endings. As you will see by turning to 
Appendix A at the end of the book, these endings are quite simple, and many of them 
are alike. Before long, as you work through later lessons, this will all become clear and 
familiar. This ‘map’ will help you on your way. Don’t expect to remember it all now, 
but use it for frequent reference to keep your bearings. Besides, there is only one 
conjugation in Greek—not four, as in Latin; and it is not nearly as complicated as the 
verb-system in many other languages, such as Russian.

This lesson should be spread over two days. On the first day, study Sections 83, 84, 
86; on the second, Sections 85, 87, 88 and review the whole.

83. DIVISIONS OF THE VERB

a. This lesson includes a “map” of the Greek verb. Every verb form you will meet 
can be located in one of the squares on this chart.

b. Notice that there are eight possible systems. A system is the collection of all the 
verb forms which are derived from the same stem. Scarcely any Greek verb has 
all eight systems or stems. most verbs have six, and these are indicated, as in 
Latin, by the principal parts of that verb, as given in the vocabulary.

c. There are three voices:

(1). Active voice: the subject acts upon something else. 

E.g., They washed the clothes.

(2). Middle voice: the subject acts on himself or for himself. 

E.g., They washed themselves.
They washed their clothes. (= They washed clothes for themselves.) 

(3). Passive voice: the subject is acted upon by someone else.

E.g., The clothes were washed by them.

d. There are four moods (i.e., types or qualities of meaning), besides the infinitive 
and participles, namely: Indicative (for statements of fact), Subjunctive 
(implying subordination, dependence, intention), Optative (for wishes and 
hypothetical quality), Imperative (for commands). Rules for their use will be 
seen in later lessons. 
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e. There are six tenses. In all the moods, each tense expresses a different aspect. By 
aspect is meant whether the verbal action is viewed as a) in progress, b) 
completed, or c) simple, that is, occurring without completion or incompletion 
specified. Sometimes, as in the indicative mood, tense gives information about 
time-value (i.e., whether the verbal action is in present, past, or future time). 
The tenses in the indicative mood have the following significance of time and 
aspect: Present (indicating an action in the present time and of progressive 
aspect), Imperfect (past time, progressive aspect), Future (future time and 
either in progress or simple), Aorist (past time, with simple aspect), Perfect 
(present time, completed), Pluperfect (past time, already completed earlier). 
For some grammatical relationships, the tenses are divided into two classes:

f. Verbs that are conjugated so as to reflect person and number are called finite. 
The indicative, subjunctive, optative and imperative are referred to as finite 
moods because verbs in these moods show person and number. 

84. MEANING OF THE TENSES

a. In the indicative, all six tenses are used, with the differences in meaning 
indicated above in #83e. In the indicative mood the meanings of the tenses for 
the English verb ‘write’ are as follows:

Notes: 

1. To express simple past action (e.g., He spoke), Homer sometimes uses the 
imperfect, rather than the aorist— implying but not stressing the 
continuing nature of the action. 

2. The future perfect tense is not introduced in this book, because of its 
rarity in Homer (as in Ancient Greek generally). 

b. In the subjunctive, optative, and imperative there are only three tenses. Only 
three are needed. Why? Because in the subjunctive, optative and imperative the 
different tenses do not denote a difference of time but only of kind of action, or 
aspect. The present has the idea of the continuance of action (irrespective of 
when the action occurred); the aorist has the idea of a simple occurrence of an 

PRIMARY TENSES SECONDARY TENSES
Present Imperfect
Future Aorist
Perfect Pluperfect

PAST TIME PRESENT TIME FUTURE TIME

COMPLETED pluperfect perfect future perfect
ASPECT I had written I have written I shall have written

PROGRESSIVE imperfect present future
ASPECT I was writing I am writing I shall be writing

SIMPLE aorist present future
ASPECT I wrote I write I shall write
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action (no matter when it happened); and the perfect (which is rarely used in 
these moods) has the idea of completion with finality.
For example:
1. Honor thy father and mother. The present imperative is used.
2. Meet me at nine o’clock. The aorist imperative is used.
3. Die, then, and go to your ancestors. The perfect imperative is used.

c. In the infinitive, also, the tenses represent aspect or kind of action, not time, 
except in accusative and infinitive construction. On the relationship of tenses in 
indirect statement, see the note under Section 114b3).

d. In the participle, the tenses indicate time of action—but in relation to that of 
the main verb. Thus:
1. Hearing this (present participle), I marveled.  (contemporaneous action)
2. I came, being about to ask (future participle) what had happened. 

(subsequent to main action)
3. Having said this (aorist participle), I walked away.  (antecedent to main action)
4. After dying (perfect participle), he was forever honored.  (completed before 

main action)

e. Henceforth, in the MEMORIZE vocabularies, the tense-systems of verbs will 
be indicated by listing the verb’s Principal Parts— the first singular active 
indicative form of the Present, Future, Aorist, Perfect, Perfect Middle/Passive 
and Aorist Passive. For most verbs, only those principal parts are assigned for 
memory which actually occur in the Homer readings in this book.

85. MEMORIZE

afisxrÒw, -Æ, -Òn shameful

g¤gnvskv, gn≈somai, gn«n, I know
¶gnvka, ¶gnvsmai, gn≈syhn   

l¤yow, -ou [m.] stone

lÊv, lÊsv, lÊsa, l°luka, I loose, I release
l°lumai, lÊyhn

ˆlbow, -ou [m.] happiness, prosperity

ırãv, ˆcomai, ‡don, •≈raka, I see, I look at
•≈ramai, ˆfyhn

=h¤diow, -h, -on easy

xrÒnow, -ou [m.] time 

86. QUIZ IN MAP ANALYSIS

1. Which systems of the Greek verb are confined to the active voice? 

2. Which to the passive voice?

3. What moods does the future system lack? The perfect middle system?

4. What is similar about the way the imperfect and the pluperfect fit into the 
general line-up of the verb?
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5. Name all possible infinitives, stating both tense and voice. 

6. Which tenses and voices have no imperative listed?

7. Which aorist has no middle forms?

8. What principal part supplies the stem for the passive of all aorists—first, second 
and third? 

9. The fourth principal part of a verb cannot be used in which third(s) of the map: 
top, middle or bottom? Why?

10. In what mood alone can an imperfect occur? 

87. PLOTTING SITUATIONS ON THE MAP

State in full (by tense, mood, voice) the precise block of the map in which the 
underlined portions of the following sentences belong. (The number in parentheses 
after the sentence indicates how many forms are to be explained, lest the compound 
English forms mislead you).

1. They were walking along the shore. (1)

2. He intends to burn the new tie that she gave him. (2) 

3. I have never been so praised before. (1)

4. While defending himself, he was wounded and died. (3) 

5. I am coming, mother! (1)

6. Give me that translation! (1)

7. Socrates repeatedly said, ”Do always only what is right.” (1) 

8. It will be glorious to be respected by all, he said daily. (3) 

9. We had left already before he came. (2)

10. They made themselves a fortune, but will be hated by those who have been 
defrauded. (3)

 88. WORD STUDY

GNOSTICS (ancient heretical sect claiming inner ‘knowledge’ of religious truths); — 
MONOLITH (a structure carved from a single block of stone), LITHOGRAPH 
(printing from stone or metal plate carrying design in soapy ink); — ANALYZE 
(énã up; to ‘break up’ or dissolve into parts for better understanding), CATALYST 
(katã —; a chemical agent which helps ‘break down’ or change chemicals without 
being changed itself ), ELECTROLYSIS (to loose or break up chemical compounds 
by an electric current; — ELECTRIC is from the word for amber, easily electrified by 
friction), LYSOL (a dissolving disinfectant); — CHRONOLOGICAL (in ‘order of 
time’, as a chronological chart of American presidents), CHRONIC (continuing a 
long time, lingering, as ‘chronic rheumatism’), CHRONICLE (a register of events in 
the order of time occurrence, a history), SYNCHRONIZE (put into same time or 
beat with something else, as to ‘synchronize watches or gears’); — AUTOPSY (‘seeing 
for oneself, especially in coroner’s examination of body to determine cause of death).
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MAP OF THE GREEK VERB
SYSTEMS 

(principal parts)

Notes:

1. Forms in brackets are not presented in this book, either because they are not 
Homeric, or are exceedingly rare. 

2. There is no spot on this chart for the Future Perfect, which is formed on the 
stem of the perfect middle, though it is generally passive in sense.

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1st 2nd 3rd m.-p. Aor.
Pres. Fut. Aor. Aor. Aor. Pf. Pf. Pass. 

ACTIVE VOICE:

pres. ind.
impf. ind.

ind. ind. ind. ind. pf. ind.
plpf. ind.

— —

subj. — subj. subj. subj. subj. — —

opt. [opt.] opt. opt. opt. opt. — —

impt. — impt. impt. impt. impt. — —

inf. inf. inf. inf. inf. inf. — —

ptc. ptc. ptc. ptc. ptc. ptc. — —

MIDDLE VOICE:

pres. ind.
impf. ind.

ind. ind. — — — pf. ind.
plpf. ind.

—

subj. — subj. subj. — — [subj.] —

opt. [opt.] opt. opt. — — [opt.] —

impt. — impt. impt. — — impt. —

inf. inf. inf. inf. — — inf. —

ptc. ptc. ptc. ptc. — — ptc. —

PASSIVE VOICE:

pres. ind.
impf. ind.

[ind.] — — — — pf. ind.
plpf. ind.

ind.

subj. — — — — — [subj.] subj.

opt. [opt.] — — — — [opt.] opt.

impt. — — — — — [impt.] impt.

inf. [inf.] — — — — inf. inf.

ptc. [ptc.] — — — — ptc. ptc.
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Lesson 17
The Present and Imperfect Indicative Active. 

Constructions in Statements of Fact, and of Past Contrary to Fact 

89. STEM AND ENDINGS

The stem of the present system is obtained from the first principal part (the present 
indicative active), by dropping the ending. Thus lÊv = I loose, present stem lu-. 
The endings are these:

90. nË MOVABLE

Words ending in -si, and the third person singular ending in -e, may add an extra 
letter n, called “nË-movable”, before a vowel or at the end of the sentence, 
occasionally before a consonant. A few other words also take nË-movable, as you 
will see when you meet them. (Cp. English: a pear, an apple.)

PRES. IND. ENDINGS

Sg. Pl.

1st pers. -v -omen

2nd pers. -eiw -ete

3rd pers. -ei -ousi(n)

PRES. IND.

Sg.  Pl.

1st pers. lÊv I loose lÊomen we loose

2nd pers. lÊeiw you loose lÊete you loose

3rd pers. lÊei he/ she/ it looses lÊousi(n) they loose

IMPF. IND. ENDINGS

Sg. Pl.

1st pers. -on -omen

2nd pers. -ew -ete

3rd pers. -e -on

IMPF. IND.

Sg. Pl.

1st pers. lÊon I was loosing lÊomen we were loosing

2nd pers. lÊew You were loosing lÊete you were loosing

3rd pers lÊe He/ She/ It was loosing lÊon they were loosing
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91. USES OF THE INDICATIVE

a. The indicative (all tenses) without a particle is the mood of fact, as in English. 
The negative is oÈ.  

Examples:

oÈ l°gv tÒde. I do not say this.
broto‹ ynÆskousin. Mortals die.

b. Contrary to Fact Conditions: With the particles ên or ke(n) [untranslatable, 
merely giving a less factual turn to the thought], the indicative is used in 
contrary to fact conditional sentences in present or past time. The imperfect or 
aorist tense is used in both clauses; ên or ke(n) in conclusion only. The negative 
is mÆ in the if-clause, but oÈ in the conclusion. 

Examples:

efi mØ afie‹ eden, pollã ke mãnyanen. 
If he were not always sleeping, he would be learning many things.

efi d«ra f°re, fil°omen ín aÈtÒn.
If he were bearing gifts, we would love (=be loving) him.

Note: The if-clause (called a protasis) in a contrary-to-fact condition contains a 
supposition which the speaker believes to be false. The conclusion (called an 
apodosis) is based on this unreal supposition. Thus, in the examples above, 
he is, in fact always sleeping (and therefore is not learning much), and he is 
not bearing gifts (so we do not love him). 

92. MEMORIZE

êgv, êjv, êgagon I lead

eÏdv, eÍdÆsv, eÏdhsa I sleep

ynÆskv, yan°omai, yãnon I die

l°gv I say, I tell; I call

manyãnv, mayÆsomai, mãyon I learn

mÆ not; mhd° and not, nor, not even

f°rv, o‡sv, ¶neika I bear, I bring

fil°v, filÆsv, f¤lhsa I love

…w [adv. and conj.] as, that, how

93. TRANSLATE

1. tÒde l°geiw aÈtÒw;
2. •Ún f¤lon  oÈ gign≈skei.
3. ke›noi f°ron l¤yon.
4. efi mØ l°gew, oÈk ín g¤gnvskon.
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5. oÎ ke manyãnete élhye¤hn, efi mØ yn∞sken.
6. éretØ f°rei ˆlbon.
7. afie‹ eÏdete;
8. ka‹ égayo‹ ynÆskousin.
9. noËsoi f°ron yãnaton.
10. ≤m°tera ¶rga oÎk §stin afisxrã.

94. PUT INTO GREEK

1. Did you (sg.) know that?

2. Gold does not always bring happiness.

3. Mortals do not know much.

4. If he were not dying, he would not be sleeping.

5. If it were bad, we would not love it. 

6. Men love gold and treasures.

7. A strong mind knows the truth.

8. He kept saying, “I know, I know.”

9. Time brings both good and bad.

10. We see many stones in that river.

95. READINGS

1. épÚ §xyr«n dØ pollå manyãnousi sofo¤. (Aristophanes) 

2. afie‹ tÚn ımo›on êgei yeÚw prÚw tÚn ımo›on. (Homer)

3. oÈx eÏdei yeoË ÙfyalmÒw, §ggÁw d° §stin ényr≈pvn 
pÒnoiw. (Stobaeus)              

4. pÒnow gãr, …w l°gousi, dÒjhw érxÆ §stin. (Euripides)

5. kakÚn f°rousi karpÚn kako‹ f¤loi. (Menander)

§xyrÒw, -Æ, -Òn hateful
n°ow, -h, -on young, new 

96. WORD STUDY

MATHEMATICS (mãy-on); — PERIPHERY (per¤ around, about; the line which 
‘carries around’ the area of a body, its circumference or surface); — NEO- a prefix 
meaning “new, revived”, as in NEO-PLATONIC, NEO-SCHOLASTICISM, NEO-
CLASSICAL, NEO-LITHIC (an archeological period, the New Stone Age), NEON 
(the ‘new’ element, when discovered in 1898);— CHRISTOPHER (‘Christ-bearer’).
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Lesson 18
The Present Subjunctive Active; The Subjunctive of efim¤. 

Hortatory and Purpose Constructions

97. ENDINGS

Notes: 
1. These endings are similar to the present indicative, the vowels merely 
becoming long, and iota being subscribed when it occurs.

2. No translation of the subjunctive is given with the paradigm because the 
translation of a subjunctive varies according to the type of construction in 
which it appears. For some examples, see Section 98 below.

98. USES OF THE SUBJUNCTIVE

a. Hortatory: Requested or proposed actions referring to the speaker himself, 
alone or among others, are put into the subjunctive. Negative mÆ. 

Examples:

mØ l°gvmen afisxrã. Let us not say shameful things.
d«ron f°rv. Let me carry the gift.

b. Purpose: purpose clauses are introduced by ·na, Àw, ˜pvw, or ˆfra = that, 
in order that, to. After a primary main verb they take the subjunctive, sometimes 
also after a secondary main verb. Negative ·na mÆ. …w mÆ, ˜pvw mÆ, ˆfra 
mÆ, occasionally mÆ alone. 

Examples:

oÈ l°gei, ·na mØ gign≈skvmen.
He does not tell, (in order) that we may not know.

d«ra yeo›si f°romen, ˆfra ényr≈pouw fil°vsin.
We bring gifts to the gods, (in order) that they may love men.

99. MEMORIZE

§nn°pv, §n¤cv, ¶nispon I say, I tell

§pe¤ [conj.] when; since

¶xv, ßjv or sxÆsv, sxÒn or sx°yon I have, I hold

PRES. SUBJ. ENDINGS PRES. SUBJ. SUBJ. OF emı
Sg.  Pl.  Sg. Pl. Sg. Pl.

1st pers. -v -vmen lÊv lÊvmen Œ Œmen
2nd. pers. -˙w -hte lÊ˙w lÊhte ¬w ∑te
3rd pers. -˙ -vsi(n) lÊ˙ lÊvsi(n) ¬ Œsi
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·na [adv.] where; [conj.] that, in order that, to

keÊyv, keÊsv, kÊyon I hide

˜pvw [conj.] that, in order that, to

˜ti [conj.] that; because

ˆfra [conj.] that, in order that, to

par-°xv, par-°jv or para-sxÆsv, parã-sxon I supply 
[Note: A compound verb is a verb (¶xv) prefixed with a preposition (parã); in some of the forms of com-
pound verbs, as here in the case of par-°xv, the spelling of the prefix may be altered because of the vowel or 
consonant which follows it.]

=°zv, =°jv, =°ja I do

100. TRANSLATE

1. élhye¤hn afie‹ §nn°pvmen.
2. eÏdomen ·na mØ ynÆskvmen.
3. d¤khn fil°ei ˆfra ˆlbon ¶x˙.
4. xalepå dØ f°rvmen.
5. l°gv …w manyãnhte.
6. tãde dØ =°zon, ·na dÒjan nËn ¶xvsin.
7. §nn°pv [subjunctive] ˜pvw gign≈sk˙w.
8. ynÆskei ·na b¤on ¶xhte aÈto¤.
9. élhye¤hn mØ keÊyvmen.
10. pÒnouw f°rousin ˆfra xrusÚn ¶xvsin.

101. PUT INTO GREEK

1. Let us lead a noble life!

2. I hide the treasure [in order] that he may not see it.

3. He supplies fruit in order that we may be strong.

4. Let us bear this difficult disease.

5. They die in order that you (sg.) may not die.

6. Let us always have justice.

7. If we know the truth, let us not hide it.

8. Let us love our friends from the heart.

9. We learn in order that our mind may be strong.

10. Let us not do evil things nor wicked deeds.

102. READINGS

1. mØ fil°vmen §n lÒgƒ mhd¢ §n gl≈ss˙, éllå §n ¶rgƒ ka‹ élhye¤˙. 
oÏtvw dØ gign≈skomen ˜ti §j élhye¤hw efim°n. (St. John)

2. tãde =°zv ·na dÒjan §n ényr≈poisin ¶x˙. (Homer; Zeus, speaking of 
Odysseus) 
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3. =°zvmen dØ oÏtvw, §pe‹ yeÚw oÏtvw êgei. (Plato)

4. l°gei, ka‹ oÈ keÊyei nÒƒ, ·na ka‹ aÈtØ gign≈skv 
[subjunctive]. (Homer)

5. tlhtÚn går yeo‹ yumÚn pãr-exon ényr≈poisin. (Homer) 

gl«ssa, -hw [f.] tongue, language 
tlhtÒw, -Æ, -Òn enduring

103. WRITE IN GREEK

1. I would not have done it if I had known it was evil. 

2. Many diseases bring death to mortals.

3. Even if it had been difficult, he would have said it.

104. WORD STUDY

GLOSSARY (a dictionary of obscure or foreign words in some authors, explaining 
their meaning), GLOSS (a marginal note in old manuscripts), hence also to GLOSS 
(over) some statement by a plausible explanation covering its defects; POLYGLOT 
(polÊ many; in many tongues or languages, as a ‘polyglot bible’).
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Lesson 19
The Present Optative Active: Wishes and 

Purpose Construction After Secondary Main Verbs

105. ENDINGS

Note: As with the subjunctive, and for the same reasons (Section 97, note 2), 
no translation of the optative is given with the paradigms.

106. USES OF THE OPTATIVE

a. Wishes: Both possible and impossible wishes are expressed by the optative alone 
(hence its name, from Latin opto, I wish or hope). Sometimes efi, e‡ye, or efi går 
( = “would that”, “if only”) introduce the wish, especially if it is an impossible 
one. Negative mÆ. Note that a wish often = a polite imperative.

Examples:

manyãnoimi. May I learn! I hope I learn.
mØ tÒde keleÊoiw. Please don’t command this.

b. Purpose: after a secondary main verb, ·na, …w, ˜pvw, or ˆfra generally take 
the optative (occasionally the subjunctive; cp. 98b) to express purpose. Negative 
·na mÆ, etc. Thus,

polloÁw f°re pÒnouw ·na kalå manyãnoi.
He bore many labors (in order) that he might learn noble things. 

Note: As indicated here and in Section 98b, the mood of the verb in a purpose 
clause depends on the tense of the main verb of the sentence. This relation 
between the tenses and moods of the verbs in complex sentences is called 
sequence of moods. A primary tense (Section 83e) of the main verb 
requires a subjunctive in the purpose clause; this is termed primary 
sequence. A secondary tense requires an optative; this is called secondary 
sequence. Sequence of moods will apply in other constructions besides 
purpose constructions.

PRES. OPT. ENDINGS PRES. OPT.

Sg. Pl. Sg. Pl.

1st pers. -oimi -oimen lÊoimi lÊoimen
2nd. pers. -oiw -oite lÊoiw lÊoite
3rd. pers. -oi -oien lÊoi lÊoien
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107. MEMORIZE

édik°v, édikÆsv, éd¤khsa I (do) wrong, I injure

di≈kv, di≈jv, d¤vja I pursue

§sy¤v, ¶domai, fãgon I eat

flkãnv [pres. system only] I come

keleÊv, keleÊsv, k°leusa I command [+ acc., dat., inf.]

poi°v, poiÆsv, po¤hsa I make, I produce, I do

foitãv, foitÆsv, fo¤thsa I roam (back and forth)

108. TRANSLATE

1. mÆ pote édik°oimi.
2. keËyon xrusÚn ·na mØ tÚn ırãoiw.
3. ˆlbon afie‹ ¶xoimen.
4. ¶syien ˜pvw mØ ynÆskoi.
5. efi går b¤on ¶xoimi =h¤dion.
6. ·kanen ˆfra potamÚn ırãoi.
7. karpoÁw f°romen ·na §sy¤oite.
8. lÒgouw §syl«n manyãnoimen.
9. pollå xalepå =°ze ·na ˆlbon ¶xoi.
10. ÙfyalmoÁw ≤met°rouw ¶xomen ˆfra ırãvmen.

109. PUT INTO GREEK

1. He brought fruit (in order) that we might eat.

2. May we always do noble things!

3. He roamed back and forth in order to see the river.

4. If only she loved those things!

5. The foolish fellows slept, in order that they might not learn.

6. Please don’t say that.

7. Did you (pl.) hide the fruit in order that we might not eat it?

8. May you (sg.) never do wrong!

9. They bore the other labors also, in order that they might not die.

10. May I learn the same truths!

110. READINGS

1. êgnvston d¢ f¤lƒ kalÚn mÆ pote ¶xoimi. (Callimachus) 

2. éllå ênyrvpow sigª d«ra ye«n ¶xoi. (Homer)

3. noËsoi d¢ efiw ényr≈pouw flkãnousin aÈtÒmatai ka‹ pollå kakå 
ynhto›si f°rousin. sigª d¢ foitãousi, §pe‹ oÈk ¶xousi 
fvnÆn. (Hesiod)
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4. égayÚw m¢n ênyrvpow §j égayoË yhsauroË •∞w krad¤hw pro-f°rei 
égayÒn, ponhrÚw d¢ §k ponhroË ponhrÒn. (St. Matthew)

5. a‰ca går §n kako›si broto‹ ghrãskousin. (Homer)

êgnvstow, -h, -on unknown 
aÈtÒmatow, -h, -on spontaneous 
ghrãskv I grow old 
krad¤h, -hw heart
pro-f°rv I bring forth
sigÆ, -∞w silence

111. WRITE IN GREEK

1. Foolish people sleep [in order] that they may not learn difficult things. [Do not 
translate “people”] 

2. If he commands this, let us do it as for a friend.

3. Men who have a noble mind pursue truth and justice, that they may never do 
wrong. 

112. WORD STUDY

ESOPHAGUS (o‡sv from f°rv, and fãgon, ‘the food bearer’, the tube through 
which food passes from mouth to stomach); — POET (poih-tÆw a maker), POEM 
(po¤h-ma a thing made), POETIC; — AGNOSTIC (‘unknowing’, one who denies 
certain knowledge is possible, a full skeptic), AGNOSTICISM: — AUTOMATIC 
(self-moving, self-operating), AUTOMATON (a mechanical device imitating human 
actions; a person whose actions seem to be mechanical and involuntary, a ‘living 
machine’); — CARDIAC (from kard¤a. variant spelling for kard¤h -of the heart, as 
‘cardiac glands’).
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Lesson 20
The Present Active Imperative, Infinitive and Participle. 

Commands. Accusative With Infinitive in Indirect Statement.

113. FORMS

114. USES

1. The imperative expresses a command. Negative mÆ. 

Example: mØ tÚ §sy¤ete. Do not eat that!

2. Some of the constructions in which the infinitive is used are the following:

a. Complementary infinitive: after verbs of wishing, planning, etc., as in English.

Example: §y°lei manyãnein. He wishes to learn.

b. as a noun. When used as nouns, infinitives are always neuter in gender.

Example: édik°ein afisxrÒn §stin.
 To do evil is shameful. (= evil-doing is shameful).

c. Indirect Statement: When statements are quoted indirectly, they are 
introduced by verbs of saying, thinking, believing, perceiving, and knowing 
(e.g., “She says that the guest is sleeping.”). After some Greek verbs, such as 
l°gv and nom¤zv, the verb in the quoted statement is put into the 
infinitive mood, and the subject of that verb is put into the accusative case. 
Direct and indirect objects retain their ‘original’ cases. The negative of the 
infinitive is oÈ. 

Examples:

l°gei je›non oÈx eÏdein. She is saying that the guest is not sleeping. 
(The subject of the infinitive is the accusative je›non.)

PRES. IMPT. ENDINGS PRES. IMPT.

Sg. Pl. Sg. Pl.

2nd. pers. -e -ete     lÊe loose/ be loosing lÊete loose/ be loosing

PRES. INF. ENDINGS PRES. INF.
-ein or lÊein or to be loosing/ to loose
-(e)men or  lÊ(e)men or
-(e)menai lÊ(e)menai

PRES. PTC. ENDINGS PRES. PTC.
m. f. n.   m. f. n. 
-vn, -ousa, -on lÊvn, lÊousa, lËon



Lesson 20

53

nom¤zomen §ke›non e‰nai sofÒn. We consider that man to be wise. 
(= We think that that man is wise. The subject of the infinitive e‰nai is 
§ke›non, with the predicate adjective sofÒn modifying it. 

fihtrÚw l°ge toÊsde noËson feÊgein.
The doctor was saying that these people were escaping the disease.
The subject of the infinitive feÊgein is toÊsde; its direct object is 
noËson.

Note: The action denoted by the present infinitive is contemporaneous with the 
action of the main verb, i.e., the guest is not sleeping when she speaks; that 
man is wise as we speak, and the people were escaping the disease at the 
same time as the doctor was saying that they were escaping. As new tenses 
are introduced, so will new tense relations in indirect statement be 
presented. We shall see that the tense of the infinitive in indirect statement 
represents the tense of the finite verb in the direct statement. 

3. Declension, uses and translations of the participle will be introduced in Lessons 
29 and 30. Participles will not appear in exercises until then. 

115. MEMORIZE

§y°lv, §yelÆsv, §y°lhsa I wish

z≈v, z≈sv, z«sa I live

±d° [conj.]  and

no°v, noÆsv, nÒhsa I think, I perceive

nom¤zv, nomi«, nÒmisa consider, think, believe

parã [prep. + gen.] from
[prep. + dat.]at, beside
[prep. + ace.]to, along

feÊgv, feÊjomai, fÊgon I flee, I escape

116. TRANSLATE

1. §y°lv pollå manyãnein.
2. l°gv érxØn e‰nai égayÆn.
3. mÆ pote édik°ete.
4. ke›noi l°gon d°ndreon ynÆskein.
5. afisxrå mØ nÒee yum“.
6. tØn l°gei nËn flkan°men.
7. nÆpiow §y°lei karpÚn •Ún ka‹ ¶xein ka‹ §sy¤ein.
8. d°ndrea ±d¢ p°traw parå potamÚn ırãete.
9. …w d¤kaiow §y°lv afie‹ zv°menai.
10. nom¤zei §ke¤nouw ponhroÁw keÊyein yhsaurÒn.
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117. PUT INTO GREEK

1. We always wished to eat.

2. Let us never wish to injure a friend.

3. He said that the women were bringing gold and treasure.

4. He is saying that it is easy to do wrong, but hard to hide the base deeds.

5. To live in peace and justice is good.

6. May our mind perceive the truth!

7. They say you (sg.) are just. 

8. Speak, in order that many people may know.

9. To wrong a friend is wicked and foolish.

10. Let us learn from noble men never to do wrong. 

118. READINGS

1. Svkrãthw l°gei polloÁw ényr≈pouw z≈ein ·na §sy¤vsin: aÈtÚw d¢ 
¶syie ·na z≈oi. (Xenophon)               

2. xalepÚn poi°ein, keleÊein d¢ =h¤dion. (Philemon) 

3. égayÚn oÎk §stin mØ édik°ein, éllå mhd¢ §y°lein 
édik°ein. (Democritus)

Svkrãthw Socrates

119. WRITE IN GREEK

1. They kept roaming back and forth in order to see the trees and rocks along 
the river. 

2. May we love and do the same things!

3. He always did just deeds, that he might live forever in the minds of mortals.

120. WORD STUDY

ZOOLOGY (science of animals as living things), ZOO (abbreviation for zoological 
park, a place for displaying various animals); — PARADOX (a contradictory 
statement, or one seeming to be contradictory), PARADIGM (de›gma a showing; 
hence, a chart showing the forms of a word beside one another), PARAGRAPH 
(grãfv I write; originally a mark in the margin ‘written beside’ the word beginning 
a new division of the thought; hence, a division of thought in composition), 
PARALYSIS (a loosening of the muscles beside the bones, resulting in inability to 
move the limbs).
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Lesson 21
Review of the Present System Active

The ‘Alpha Privative’

121. ENDINGS

122. SYNTAX

1. Indicative: Imperfect or Aorist Indicative in both clauses, ên or k°(n) in 
conclusion, to express contrary-to-fact condition in the past. (Negative mÆ in 
if-clause, oÈ in conclusion).

2. Subjunctive: Exhortation. (Neg., mÆ)
Purpose:  ·na, …w, ˜pvw, ˆfra (Negative mÆ)

3. Optative: Wishes. (Neg. mÆ)
Purpose:  ·na, …w, ˜pvw, ˆfra (Negative mÆ)

4. Imperative: Commands. (Neg. mÆ)

5. Infinitive: After verb of wishing, etc., (Neg. mÆ)
As a noun. (Neg. mÆ)
In Indirect Statement (Neg. oÈ)

Note: the general distinction between oÈ and mÆ is that oÈ negates statements of 
concrete fact; mÆ, the others (possibility, condition, general, etc.).

PRESENT SYSTEM ACTIVE
-v -omen
-eiw -ete
-ei -ousi(n)

-on -omen
-ew -ete
-e(n) -on

-v -vmen
-˙w -hte
-˙ -vsi(n)

-oimi -oimen
-oiw -oite
-oi -oien

-e -ete

-ein
-(e)men
-(e)menai

-vn,  -ousa,  -on
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123. THE ALPHA PRIVATIVE 

In the ancient Indo-European mother language from which Greek, Latin, and English 
are descended, the vocalic-n sound (n· ) prefixed to words, often negatived their 
meaning. This sound became é(n)- in Greek, in in Latin, un- in English (e.g., 
édik°v, in-vincibilis, un-kind). Notice this negative or privative force of a- or an- in 
many Greek words which you will meet. (Can you find the two instances in which it 
has already occurred?). Not all initial alphas, of course, have this negative force.

124. MEMORIZE

éyãnatow, -h, -on immortal, eternal 

èmartãnv, èmartÆsomai, I fail of,  I miss, I err [often + gen.]
ëmarton  

didãskv, didãjv, d¤daja I teach 

d¤w [adv.] twice, a second time 

dok°v, dokÆsv, dÒkhsa I seem, I appear

ˆmbrow, -ou [m.] rain, storm 

oud° and not, nor, not even 

panto›ow, -h, -on of all sorts

pãr-eimi I am present

p¤ptv, p°somai, p°son I fall

pou [indefinite adv.] perhaps, I suppose,of course, no doubt

poË [interr. adv., always with circumflex] where?

speÊdv, speÊsv, speËsa I hasten

tr°fv, yr°cv, yr°ca I nourish, I feed, I rear

fron°v, fronÆsv, frÒnhsa I consider, I have understanding

125. TRANSLATE

1. panto›a égayå broto‹ §y°lousin §x°men.
2. ¶rgon d¤khw efirÆnh §st¤n.
3. sx°tliow mØ ka‹ dok°oimi ¶mmen.
4. speËde prÚw yãlassan.
5. pollo‹ par-∞san, ˜pvw manyãnoien.
6. fihtrÚw tãde keleÊei poi°ein, ·na b¤on ¶x˙w kraterÒn.
7. l°ge tÆnde p°trhn p¤ptein efiw potamÒn. 
8. oÈk ên ynÆsken, efi mØ èmãrtane ka‹ p¤pte.
9. •t°rouw didãskvmen panto¤ouw fil°ein.
10. mØ speÊdete, ˆfra mØ p¤pthte.
11. sofo‹ nom¤zousin éretØn dojån f°rein.
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126. PUT INTO GREEK

1. If you (sg.) wish to have happiness, do noble things. 

2. If he were fleeing the rain, he would be hastening.

3. Truth nourishes our mind. 

4. I say men’s souls are immortal. 

5. Let us eat in order that we may live. 

6. If they were considering all sorts of things, they would not err.

7. Time teaches mortals both good and bad.

8. Don’t flee toil, lest you seem to be a coward.

9. May we live forever!

10. Only the foolish do not love beautiful things.

127. READINGS

1. ka¤ pou dok°eiw égayÚw ¶mmenai ±d¢ kraterÒw, ˜ti parå Ùl¤goiw ka‹ 
oÈk égayo›sin ımil°eiw. (Homer)

2. sof“ går afisxrÒn §stin èmartãnein. (Aeschylus)

3. oÈ går xrÒnow didãskei fron°ein, allå égayØ trofÆ te ka‹ cuxÆ. 
(Democritus)

4. ˆlbow ényr≈pou §st‹ b¤ow katå nÒon ka‹ éretÆn: tãde går 
mãlistã §stin ênyrvpow. (Aristotle)

5. d‹w §p‹ aÈt“ l¤yƒ p¤ptein afisxrÒn §stin. (Greek proverb)

6. efirÆnh gevrgÚn ka‹ §n p°tr˙si tr°fei kal«w, pÒlemow d¢ ka‹ §n 
ped¤ƒ kak«w. (Menander) 

7. speËde brad°vw. (Augustus’ favorite maxim, quoted by Suetonius.)

brad°vw [adv.] slowly   
gevrgÒw, -oË [m.] farmer  
kak«w [adv. of kakÒw] badly  
kal«w [adv. of kalÒw] beautifully, well  
mãlista [adv.] especially
ımil°v I associate with
ped¤on, -ou [n.] plain
trofÆ, -∞w [f.] rearing 

128. WRITE IN GREEK

1. It is necessary to learn all sorts of things, in order that we may live with men 
according to justice and truth. [Do not translate “of things”]

2. We know the soul is immortal, both by our own mind and by the words of 
the wise. 

3. Let us not wish to seem noble and brave, but to be, [in order] that our friends 
may be many. 
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129. WORD STUDY

ATHANASIUS (‘the immortal one’); — DIDACTIC (aimed at teaching something, 
as ‘didactic poetry’); — DISSYLABLE (a word of two syllables); —GEORGE, 
GEORGIA, Vergil’s Georgics (poems on the art of farming).
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Lesson 22
The Present and Imperfect Middle and 

Passive Indicative. Deponent Verbs

130. NOTE

In all systems except the aorist, the form (but not the meaning) of the middle and the 
passive are exactly alike. For the meaning of middle and passive voice verbs, see the 
paradigms below and review Section 83c.

131. ENDINGS

PRES. IND. M.-P. ENDINGS

Sg. Pl.
1st pers. -omai -omeya
2nd pers. -eai -esye
3rd pers. -etai -ontai

PRESENT IND. M.-P.

Sg.
1st pers. lÊomai I loose for myself/ am loosed
2nd pers. lÊeai you loose for yourself/ are loosed 
3rd pers. lÊetai he looses for himself/ is loosed

Pl.

1st pers. luÒmeya we loose for ourselves/ are loosed
2nd pers. lÊesye you loose for yourselves/ are loosed
3rd pers. lÊontai they loose for themselves/ are loosed

IMPF. IND. M.-P. ENDINGS

Sg. Pl.
1st pers. -omhn -omeya
2nd. pers. -eo -esye
3rd. pers. -eto -onto

IMPF. IND. M.-P.

Sg.
1st pers. luÒmhn I was loosing for myself/ was being loosed
2nd. pers. lÊeo you were loosing for yourself/ were being loosed
3rd. pers. lÊeto he was loosing for himself/ was being loosed
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Note: Sometimes -omesya is used for -omeya

132. DEPONENT VERBS

Some Greek verbs have no active forms, but their middle or passive forms have active 
meaning. These are called deponent verbs because they “lay aside” some of their 
forms. They are easily recognized in the vocabularies by the fact that the first form 
given has middle endings, while the meaning remains active. There is an example in 
the vocabulary of this lesson. The middle of deponent and of active verbs often has 
intransitive force. That is, the action does not ‘go over’ onto another object. E.g., 
tr°pomai I turn (myself ), in distinction to the transitive tr°pv I turn (something 
else).

133. MEMORIZE

é°jv, éejÆsv, é°jhsa I enlarge, I increase [trans.]; [in mid.]: 
I increase (myself ), I grow [intr.]

afit°v, afitÆsv, a‡thsa I ask, I request 

¥domai, ¥somai, ≤sãmhn I am pleased with [+ dat.]

lambãnv, lÆcomai, lãbon I take, get 

mãxomai (max°omai), I fight (against)
maxÆsomai, maxes(s)ãmhn

metã [prep. + dat.] among, with; 
[prep. + acc.] into the midst, after 

oÔn therefore, then [not of time!]

plhs¤ow, -h, -on near; neighbor(ing)

tr°pv, tr°cv, tr°ca I turn [trans.]; [in mid.]: I turn (myself ) [intr.]

134. TRANSLATE

1. pÒnoiw moÊnoiw pollå manyãnetai. 
2. broto‹ ˆlbon di≈kontai afie¤.
3. karpo‹ f°ronto prÚw plhs¤ouw ≤met°rouw.
4. fihtrÚw oÈk afit°etai xrusÒn, éllå ˆlbon •t°roiw.
5. ¶rgoisi égayo›si é°jetai éretÆ.
6. ÍpÚ f¤lvn gignvskÒmeya.
7. §ggÁw petrãvn tr°peto potamÒw.
8. nÒow élhye¤˙ ¥detai.

Pl.

1st pers. luÒmeya we were loosing for ourselves/ were being loosed
2nd pers. lÊesye you were loosing for yourselves/ were being loosed
3rd pers. lÊonto they were loosing for themselves/ were being loosed



Lesson 22

61

9. plhs¤oisi égayo›si max°esye;
10. pollå ka‹ ÍpÚ sof«n oÈ no°etai.

135. PUT INTO GREEK

1. The treasure was hidden among the trees.

2. I was pleased with the gifts.

3. The wise, then, teach themselves all sorts of things.

4. You (sg.) are said to be brave.

5. The stones were being taken by force and borne to the sea.

6. The evil man was being pursued by many.

7. We are pleased with this gift.

8. After a rain, the rivers increase.

9. Let us nourish our souls with truth and justice.

10. Are you pleased with her voice?

136. READINGS

1. y°ow ırãei ényr≈pouw, ka‹ plhs¤ow pãr-estin, ˜w dika¤oiw ¥detai 
ka‹ oÈk éd¤koiw. (Menander)

2. A‡guptow l°getai ¶mmen d«ron Ne¤lou potamoË. (Herodotus) 

3. afit°ete ka‹ oÈ lambãnete ˜ti kak«w afit°esye. (St. James)

4. énãgk˙ går oÈd¢ yeo‹ mãxontai. (Simonides)

5. é°jetai éretØ metå sofo›sin ényr≈pvn metã te dika¤oiw, …w 
d°ndreon ÍpÚ ˆmbrou: xrei∆ d¢ panto¤h §st‹ f¤lvn 
ényr≈pvn. (Pindar)

6. oÈ går a‰ca ye«n éyanãtvn tr°petai nÒow. (Homer)

êdikow, -on unjust
A‡guptow, -ou [f.] Egypt
kak«w [adv.of kakÒw] badly, wrongly
˜w [rel. pronoun] who
Ne›low, -ou [m.] Nile
xrei≈ [indecl. f.] need 

137. WRITE IN GREEK

1. Let us, then, hasten to learn all sorts of noble deeds and to flee from 
cruel (deeds).

2. Take (pl.) the gold and hide it in the earth, that it may not be the beginning of 
war among friends. [Omit “it” both times.]

3. If you (sg.) wished to increase the life of the soul, you would do only what is just 
and excellent. 
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138. WORD STUDY

HEDONIST (one who does only what is pleasant, an extreme pleasure-lover); — 
METAPHYSICS (‘the treatise after the Physics’ in Aristotle’s writings; hence, the 
science of ultimate principles underlying all things, the philosophy of Being)— 
METAMORPHOSIS (morfÆ form; a change into one form or state after another, a 
transformation)— METAPHOR (forÆ, a carrying, from f°rv : hence, a 
comparison where one idea ‘carries after it’ its implications directly to another object 
without use of like, as, etc.; e.g., “He is a lion on parade, but a rabbit in battle.”); — 
SYLLABLE (part of a word ‘taken together’ as a unit of sound) — SYLLABUS (a 
brief outline or schedule of studies, etc. ‘taken together’ in a concise view of the 
whole).
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Lesson 23
The Present Subjunctive and Optative, 

Middle and Passive 

139.

140.

Note: 
In the optative middle (pres. and aor.) and also in the Perfect middle 
indicative (see Sections 269 and 338) the 3 pl. ending is -ato not the 
expected -nto —which is the 3 pl. optative middle-passive ending in later, 
Classical Greek.

141. MEMORIZE

én-°xomai, én-°jomai I hold up under, I endure
or éna-sxÆsomai, énã-sxon 
or -sxeyon

g¤gnomai, genÆsomai, I am born, I become, I am, I happen
genÒmhn, g°gaa

•ta›row, -ou  [m.] companion, comrade

±°liow, -ou [m.]  sun

mis°v, misÆsv, m¤shsa I hate

ÙryÒw, -Æ, -Òn straight, true

p¤nv, p¤omai, p¤on I drink

Œ O! [in direct address]

PRES. SUBJ. M.-P. ENDINGS PRES. SUBJ. M.-P.
Sg. Pl. Sg. Pl.

1st pers. -vmai -vmeya lÊvmai lu≈meya
2nd pers. -hai -hsye lÊhai lÊhsye
3rd pers. -htai -vntai lÊhtai lÊvntai

PRES. OPT. M.-P. ENDINGS PRES. OPT. M.-P.
Sg. Pl. Sg. Pl.

1st pers. -oimhn -oimeya luo¤mhn luo¤meya
2nd pers. -oio -oisye lÊoio lÊoisye
3rd pers. -oito -oiato lÊoito luo¤ato



A Reading Course in Homeric Greek

64

142. TRANSLATE

1. mØ mis°vmen •ta¤rouw, ·na mØ ka‹ mise≈meya.
2. xalepå én-°xoio, ˆfra pot¢ ¶xhai kalã.
3. mãxeto, ˜pvw mØ lambãnoito.
4. §sylå afie‹ di≈kvmen. 
5. g¤gnoito efirÆnh ÙryÆ te ka‹ dika¤h.
6. p¤ptei efiw ga›an ˆmbrow, ·na d°ndrea é°jhtai.
7. ≤do¤meya afie‹ ke¤noiw.
8. ponhro‹ keÊyontai, ·na mØ ırãvntai.
9. pollå én-exÒmhn, ·na gigno¤mhn sofÒw.
10. mÆ pote tr°poisye épÚ élhye¤hw nhp¤vn lÒgoiw.
11. é°jetai ˆlbow, §pe‹ d¤kaioi ∑san.

143. PUT INTO GREEK

1. Let us nourish our minds with good things.

2. We eat and drink [in order] to become strong.

3. May he endure sickness as a brave man.

4. They fled, lest they be seen.

5. Didn’t you (sg.) bring this that it might be eaten?

6. Hide (pl.) the treasure in the rocks, that it may not be taken. 

7. “May I always fight for the sake of truth and justice,” he said.

8. He wished to die that he might not be said to be a coward.

9. May our hearts be pleased with good things, as our eyes are with the beautiful.

10. Let us fight and die as brave men.

144. READINGS

1. ga›a kelainØ p¤nei ˆmbron, p¤nei d¢ d°ndrea ga›an: potamoÁw p¤nei 
yãlassa, ±°liow d¢ yãlassan: én-°xoisye oÔn, Œ •ta›roi, efi ka‹ 
aÈtÚw §y°lv p¤nein.
(Anacreontic)

2. mØ speËde plout°ein, mØ a‰ca ptvxÚw g¤gnhai. (Menander)

3. tÒde oÎk §sti xalepÒn — yãnaton feÊgein. éllå feÊgein ponhroÁw 
ka‹ ponhrã, tÒde dÆ §sti xalepÒn. (Plato)

kelainÒw. -Æ, -Òn black 
plout°v I am rich  
ptvxÒw, -oË [m.] beggar
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145. WRITE IN GREEK

1. Many men are pleased with truth and beautiful things; but many think life is to 
eat and to drink.

2. The sun is said by the foolish to drink from the rivers and the sea. 

3. He fought in the war, that we might live and die in peace.

146. WORD STUDY

NITROGEN (a ‘nitrate-born’ element), GENESIS (the first book of the Bible, telling 
of the ‘birth’ or making of the world);, — HELIOTROPE (¥liow, later spelling for 
±°liow,  and tropÆ from tr°pv : hence ‘sun-turner’, a purple flower which turns 
to face the sun), HELIUM (an element first discovered in the sun); — 
MISANTHROPE (a hater of mankind); —ORTHODOX (holding the true opinion, 
un-heretical), ORTHOGRAPHY (grãfv I write; correct spelling or writing); — 
PLUTOCRAT, PLUTOCRACY (krãtow power; government by the wealthy), 
PLUTO (god of the underworld of the dead in ancient mythology, as being ‘rich’ in 
possessions).
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Lesson 24
The Present Imperative, Infinitive, Participle Middle and Passive

The Use of Infinitive For Imperative

147. FORMS

Note: The present participle middle-passive declines like kalÒw, -Æ, -Òn

148. INFINITIVE AS IMPERATIVE

Not infrequently the infinitive is used in an independent clause with the force of an 
imperative, e.g., ponhrå feÊgein. Flee from base things! 

149. MEMORIZE

êp-eimi I am away

aÈtãr but, yet

dunatÒw, -Æ, -Òn able, possible [+ efim¤ and infinitive] 
able (to do something)

m°llv, mellÆsv, I am about, I am going, I intend,
m°llhsa I am destined (to do something) [+ infinitive]

PRES. IMPT. M.-P. ENDINGS

Sg. Pl.
2nd pers. -eo  or -eu -esye

PRES. IMPT. M.-P.

Sg. Pl.
2nd pers. lÊeo or lÊeu loose for yourself

be loosing for yourself
be loosed

lÊesye loose for yourselves
be loosing for yourselves
be loosed

PRES. INF. M.-P. ENDINGS PRES. INF. M.-P.

-esyai lÊesyai to loose for oneself
to be loosed

PRES. PTC. M.-P. ENDINGS PRES. PTC. M.-P.

m. f. n. m. f. n.
-menow, -h, -on luÒmenow, luom°nh, luÒmenon




